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NAVODILA ZA UPORABO SL

Gumb za vklop hitrosti 1

Gumb za vklop hitrosti 2

Prikluéni kabel

Pogonska enota

Ergonomko drzalo

Mesalna noga iz nerjavnega jekla
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Kako uporabljati aparat

Vas pali¢ni meSalnik je namenjen uporabi v
gospodinjstvu in ni predviden za uporabo v lokalih.
Uporabljajte ga za obdelavo koli¢in hrane, ki so
obi¢ajne za gospodinjstva. Skrbno jih shranite in
jih po potrebi posredujte naslednjemu uporabniku.
Pred prvo uporabo obriSite meSalnik in nastavke z
vlazno krpo. Pred vklopom v omrezno vti¢nico
aparat najprej pravilno sestavite. Vecje sestavine
pred obdelavo narezite na 2 cm velike koScke.
VroCe sestavine naj se, preden jih boste sekljali
ohladijo (najvisja temperatura

80° C).

Pomembna varnostna opozorila

Da bi zmanjali tveganje pozara,

elektricnega udara in/ali telesnih

poskodb, je pri uporabi elektri¢nih

aparatov potrebno upostevati nekatera

osnovna varnostna navodila, med

katerimi so tudi naslednja:

« Pozorno preberite navodila, tudi ¢e
aparat Ze poznate.

« Da preprecite morebiten elektricni udar,
ne namakajte aparata, kabla ali vtikaca v
vodo ali drugo teko€ino.

Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni
elektric¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

« Aparat o€istite tako, da zunanji del ohisja
obriSete z vlazno krpo.

« Ko aparata ne uporabljate, ko ga
sestavljate in razstavljate ter pred

¢iSCenjem vedno izkljucite aparat iz
elektricnega omreZja. Pri tem nikoli ne
vlecite za kabel.

Ce sta elektriéni prikljuéni kabel ali vtika&
poskodovana, Ce je priSlo do napake pri
delovanju aparata ali e je ta padel na tla
oz. je drugace poskodovan, ne
uporabljajte aparata. Celoten aparat
vmite najbliziemu pooblastenemu
serviserju, kjer ga bodo pregledali in po
potrebi popravili elektricni ali mehanski
del ter opravili potrebne nastavitve.

Ce za aparatom uporabljate nastavke ali
pripomocke, ki jih ne prodaja ali
priporoca proizvajalec aparata, lahko
pride do poZara, elektricnega udara ali
telesne poskodbe.

Pazite, da elektrini prikljucni kabel ne bo
visel ¢ez rob mize ali druge delovne
povrsine ter da ne bo v stiku z vroCimi
povrsinami.

Ne dotikajte se vrocih povrsin,
uporabljajte rocice ter gumbe.

Ne uporabljajte aparata v blizini vrocih
povrsin (npr. plinski ali elektriéni kuhalnik
ali vro¢a pecica); prav tako ne
postavljajte posameznih delov aparata v
bliZino teh virov vroCine.

Pazite, da ne poSkoduijete kabla. Nikoli
ne nosite aparata tako, da drzite le za
kabel in nikoli ne vlecite za kabel, ko
Zelite izklopiti aparat iz elektricnega
omrezja; to pravilno storite tako, da drzite
za vtikac.

Ce uporabljate podaljek ali razdelilnik
za elektricni kabel, se prepriCajte, da ta
ustreza zahtevam aparata.



« Aparat je namenjen izkljucno uporabi v
gospodinjstvu.

« Ne poskuSajte sami popraviti aparata.
Odnesite ga v najblizji servisni center ali
pooblascenemu distributerju.

« Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanjSanimi fiziCnimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali Ce
so prejele ustrezna navodila glede vare
uporabe aparata in ¢e razumejo
nevarnosti, ki o povezane z uporabo
aparata.

« Otroke nadzoruijte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

« Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati
naprave razen ¢e so stari 8 letin ve€ in
S0 hadzorovani.

« Previdno ravnajte z ostrimi rezili, $e

posebej med odstranjevanjem ali

praznjenjem posode ter med ciS¢enjem.

Ne dotikajte se rezil palicnega

meSalnika, Se posebej takrat, ko je

aparat prikljuen na elektricno omreZje.

Rezila so zelo ostra.

elektricnega omreZja in Sele nato
odstranite hrano, ki jih ovira.

Ce se rezila zataknejo, aparat izkljucite iz

viv v

« Pri uporabi ali ¢iSCenju rezilne enote ali
kombinirane plo$¢e bodite nadvse
previdni, saj so rezilni robovi izredno
ostri. Bodite posebej previdni pri njunem
CiSCenju in praznjenju posode.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI OBILO
ZADOVOLJSTVA PRI UPORABI
VASEGA PALICNEGA MESALNIKA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UPUTE ZA UPORABU

Gumb za upucivanje u rad na brzini 1
Gumb za upucivanje u rad na brzini 2
Priklju¢ni kabel

Pogonska jedinica

Ergonomska drska

Noga za mijeSanje iz nehrdajuceg Celika

Kako koristiti aparat

Vas Stapni mikser namijenjen je za uporabu u
kuéanstvu, i nije predviden koriStenju u lokalima.
Koristite ga za obradu onolikih koli¢ina hrane koje
su uobi€ajene u ku¢anstvu. Pazljivo ih spremite i
po potrebi ih predajte sljedecemu korisniku. Prije
prve uporabe obriSite mikser i nastavke viaznom
krpom. Prije priklju€enja uredaja na uti¢nicu
elektricne instalacije, najprije pravilno sastavite
uredaj. Vece sastojke prije obrade nareZite na 2
cm velike komade. Vruce sastojke ostavite da se
primjereno ohlade prije nego po¢nete sa
sjeckanjem (najviSa temperatura 80 °C)

Vazne sigurnosne predostroznosti

U cilju smanjenja rizika od pozara,
elektriénog udara i/ili tielesnih povreda,
prilikom uporabe elektri¢nih uredaja
potrebno je postivati nekoliko temeljnih
sigurnosnih nacela, medu koja spadaju i
sliedeca:

Detaljno proucite priruénik s uputama za
uporabu, ¢ak i ako vam je uredaj vec
poznat.

U cilju sprjeavanija elektriénog udara,
uredaj i njegov priklju¢ni kabel i utikac ne
smijete uranjati u vodu, niti u bilo koju
drugu tekucinu.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj
direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne
elektri¢ne i elektronske opreme (Waste
Electrical and Electronic Equipment
WEEE). Smjernice iz direktive opredjeljuju
zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje
otpadne elektricne i elektronske opreme,
vazece u Citavoj Europskoj Uniji.

Uredaj oCistite tako da vanjski dio kucista
obriSete vlaznom krpom.

HR

Kada ga ne koristite, kada ga sastavljate
ili rastavljate, te prije pocetka CiScenja,
uredaj uvijek iskopCajte iz elektricnog
napajanja. Pri tome nikad nemojte vuci
za prikljucni kabel.

Uredaj ne smijete koristiti ukoliko utvrdite
da je oStecen bilo prikljucni kabel ili
njegov utikac, odnosno ako je doslo do
greSke u radu uredaja, ili ako je pao na
tlo ili se je na bilo koji drugi nacin ostetio.
Citav uredaj vratite najblizem ovladtenom
serviseru, gdje ¢e ga pregledati, i po
potrebi popraviti elektriéni ili mehanicki
dio, te napraviti potrebna ugadanja.

Ako s ovim uredajem koristite nastavke
ili neka druga pomagala koja ne prodaje
ili ne preporuuje proizvodac uredaja,
moze docCi do pozara, elektrichog udara
ili tjelesne ozljede.

Pazite da elektricni prikljucni kabel ne
visi preko ruba stola ili neke druge radne
povrsine, i da ne bude u dodiru s vru¢im
povrSinama.

Nemojte dodirivati vruce povrsine,
koristite ru¢ice i gumbe.

Uredaj nemojte koristiti u blizini vrucih
povrsina (npr. plinski ili elektricni Stednjak
ili vruéa pecnica); takoder, pojedine
dijelove uredaja nemojte ispostavljati tim
izvorima toplote.

Pazite da ne oStetite prikljucni kabel.
Uredaj nemoijte nikad nositi tako da ga
drzite samo za kabel, i nikad nemojte
potezati kabela kada Zelite uredaj
iskopCati iz elektricnog napajanja
(utiCnice); to Cete pravilno napraviti tako
da uhvatite za utikac.



« Ako koristite produzni kabel ili

razdjeljivac za elektriéni kabel, uvjerite se

da odgovara zahtjevima uredaja.

« Uredaj je namijenjen iskljucivo za
uporabu u kucanstvu.

« Nemojte pokuSavati sami popravljati
uredaj. Odnesite ga u najblizi servisni
centar, ili k ovlastenom distributeru.

« Djeca starija od osam godina, kao i
osobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili
umnih sposobnosti, ili osobe s
nedostatkom znanja i iskustava, smiju
koristiti uredaj iskljucivo pod
odgovarajucim nadzorom, odnosno ako
su upoznate sa sigurnom uporabom
uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti
koje su povezane s uporabom uredaja.

« Djecu uvijek kontrolirajte pri uporabi
uredaja i nemojte dozvoliti da ga koriste
kao igracku.

« Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati napravu,
osim ako su stariji od osam godina i ako
su Citavo vrijeme pod vaSim nadzorom.

« Budite vrlo oprezni u rukovanju ostrim
nozevima za rezanje, narocito prilikom
njihova skidanja ili praznjenja zdjele,
odnosno tijekom ¢iscenja.

« Nemojte dodirivati ostrice Stapnog
miksera, a narocito kada je uredaj jo$
priklju¢en na elektricnu instalaciju.
Nozevi (oStrice) su vrlo otre!

« Ako se ostrice zataknu, uredaj najprije
iskljucite iz elektriénog napajanja, i tek
nakon toga odstranite hranu koja ih je
blokirala.

« Pri uporabi ili ¢iS¢enju kompleta nozeva
za sjeckanie ili kombinirane plo¢e budite
naroCito pazljivi, buduci da su rubovi
oStrica izuzetno oStri. Narocito pazljivi
budite prilikom njihova ¢iS¢enja i kod
praznjenja zdjele.

BRIGA ZA OKOLINU

Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj
nemoijte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim
otpacima, nego ga predajte ovlastenim zbirnim
mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem
dotrajalog uredaja pomazete u ocuvanju okoline.

GARANCIJA | SERVIS

Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naletite
na neki problem, obratite se Centru za korisnike
Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog
centra naveden je u globalnom garancijskom
listu). Ukoliko u va$oj drzavi nema takvog Centra
za korisnike, obratite se vasem lokalnom
prodavacéu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Uredaj je namijenjen iskljuc¢ivo za osobnu
uporabu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
UZITAKA PRILIKOM UPORABE
VASEG STAPNOG MIKSERA!

Pridrzavamo pravo na izmjene!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU

Dugme za pokretanje na brzini 1
Dugme za pokretanje na brzini 2
Prikljuéni kabl

Pogonska jedinica

Ergonomska rucka

Noga za mesSanije iz nerdajuceg Celika
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Kako koristiti aparat

Vas Stapni mikser namenjen je koriS¢enju u
domacinstvu i nije predviden za koriS¢enje u
lokalima. Koristite ga za obradu onolikih koli¢ina
hrane koje su uobic¢ajene u domacinstvu. PaZljivo
ih spremite i po potrebi ih predajte narednom
korisniku. Pre prve upotrebe obriSite mikser i
nastavke vlaznom krpom. Pre prikljuéenja aparata
u uticnicu elektriéne instalacije, najpre pravilno
sastavite aparat. Vece sastojke pre obrade isecite
na 2 cm velike komade. Vruée sastojke ostavite da
se primereno ohlade pre nego $to pocnete sa
seckanjem (najviSa temperatura 80 °C)

Vazne mere bezbednosti

U cilju smanjenja rizika od pozara,
elektriénog udara i/ili telesnih povreda,
prilikom upotrebe elektri¢nih aparata
treba se uvek pridrzavati nekoliko
osnovnih bezbednosnih nacela, medu
koja spadaju:

« Detaljno proucite priruénik s uputstvima
za upotrebu, ¢ak i ako vam je aparat ve¢
poznat.

« U cilju spreavanja elektricnog udara,
aparat i njegov prikljucni kabl i utika€ ne
smete potapati u vodu, niti u bilo koju
drugu te¢nost.

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa
Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se
odnosi na otpadnu elektricnu i elektronsku

opremu (Waste Electrical and Electronic
Equipment WEEE). Smernice iz direktive

opredeljuju zahteve za prikupljanje i

odlaganje otpadne elektricne i elektronske
opreme koje su vazece u celoj Evropskoj
Uniji.

« Aparat o€istite tako da spoljni deo
kuéista obriSete vlaznom krpom.

« Kada ga ne koristite, kada ga sastavljate
ili rastavljate, te pre pocetka Ciscenja,
aparat uvek iskljucite iz elektriCcnog
napajanja. Pri tome nikad nemojte vuci
za prikljucni kabl.

« Aparat ne smete koristiti ukoliko utvrdite
da je oStecen bilo prikljucni kabl il njegov
utikac, odnosno ako je doslo do greske u
radu aparata, ili ako je pao na tlo ili se je
na bilo koji drugi nacin ostetio. Ceo
aparat vratite najblizem ovlaS¢enom
serviseru, gde ¢e da ga pregledaju, i po
potrebi poprave elektricni ili mehanicki
deo, te urade potrebna podeSavanja.

« Ako s ovim aparatom koristite nastavke
ili neka druga pomagala koja ne prodaje
ili ne preporucuje proizvodac aparata,
moze da se desi pozar, elektricni udar li
da dode do telesnih povreda.

- Pazite da elektricni prikljucni kabl ne visi
preko ivice stola ili neke druge radne
povrsine, i da ne bude u dodiru s vru¢im
povrSinama.

« Nemojte dodirivati vruce povrsine, za to
koristite ruice i dugmad.

« Aparat nemojte koristiti u blizini vru¢ih
povrSina (npr. gasni ili elektri¢ni Sporet ili
vru¢a rerna); takode, pojedine delove
aparata nemojte izlagati takvim izvorima
toplote.

« Pazite da ne ostetite prikljucni kabl.
Aparat nemojte nikad nositi drze¢i ga
samo za kabl, i nikada nemojte vuéi kabl
kada zelite aparat iskljuCiti iz elektricnog
napajanja (uti¢nice); to ¢ete pravilno
uraditi tako da uhvatite za utikac.



« Ako koristite produzni kabl ili razdeljiva¢
za elektriéni kabl, uverite se da odgovara
zahtevima aparata.

Aparat je namijenjen iskljucivo za

upotrebu u domacinstvu.

Nemojte pokuSavati sami popravijati

aparat. Odnesite ga u najblizi servisni

centar, ili ka oviaS¢enom distributeru.

Deca starija od osam godina kao i lica

smanjenih psiho-fizickih ili mentalnih

sposobnosti, ili lica sa nedostatkom
iskustava i znanja, smeju da koriste ovaj
aparat iskljucivo pod odgovarajucim
nadzorom odnosno ako su upoznata sa
bezbednom upotrebom aparata, i ako
jasno razumeju opasnosti povezane sa
kori$Cenjem aparata..

Decu uvek kontrolisite prilikom upotrebe

aparata, i nemojte dozvoliti da ga koriste

kao igracku..

Deca takode ne smeju da Ciste i

odrZavaju napravu, izuzev one koja su

starija od osam godina i pod uslovom da
su celo vreme pod vasim nadzorom.

« Budite veoma oprezni u rukovanju ostrim
seCivima noZeva za rezanje, naroCito
prilikom njihovog skidanja ili praznjenja
Cinije, odnosno tokom ¢iscenja.

« Nemojte dodirivati seCiva Stapnog
miksera, a naroCito kada je aparat jo$
prikljucen na elektricnu mrezu. NoZevi
(seCiva) su veoma ostri!

« Ako se seCiva zataknu, aparat najpre
iskljuCite iz elektricnog napajanja, i tek
nakon toga odstranite hranu koja ih je
blokirala.

« Prilikom upotrebe ili CiS¢enja kompleta
nozeva za seckanie ili kombinovanog
diska za obradu budite naroCito paZljivi,
buduci da su ivice seciva izuzetno ostre.
Narocito treba da budete pazljivi prilikom
njihovog CiS¢enja i kod praznjenja Cinije.

BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU

Nakon isteka Zivotnog veka upotrebljivosti, aparat
nemoijte baciti u dubre zajedno sa obi¢nim kuénim
otpacima, nego ga predajte u ovlaSceni sabirni
centar za recikliranje takvih proizvoda. Pravilnim
odlaganjem aparata pridonosite o€uvanju Zivotne
sredine.

GARANCIJA | SERVIS

Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu
naprave naidete na problem, konsultujte pozivni
centar Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra za pomoc korisnicima, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odeljenju malih kuéanskih
aparata Gorenja.

Aparat je namenjen iskljucivo za liénu
upotrebul!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU SA VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo na izmene!



YMATCTBO 3A YINOTPEBA

Konye 3a 6p3vHa 1

Konye 3a 6p3vHa 2

EnektpuyeH kaben 3a HanojyBare

OcHoBa co eneKkTpu4YeH MoTop

Pauka 3a gpxemne

MoHTaxHW ceuymna of He procyBayku meTan
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Ynotpeba

OBoj payeH bneHaep e anapat 3a AOMaKNHCTBO 1
He e HaMeHeT 3a komepuujanHa ynotpeba.
YnotpebysajTe ro 3a npepaboTka Ha xpaHa BO
BOOOMYaEHM KONMUYMHM 3a AoMalLHa ynoTpeba.
3auyBajTe ro oBa ynaTCTBO 3a Balla ngHa
ynoTpeba, unu gokonky anapatot gobve HoB
conctBeHuk. Mpep npeata ynotpeba, n3bpuete
ja pavkaTa og 6neHgepoT co BnaxHa Kpna.
CocTaBeTe ro anapartoT NpaBWUHO Npes Aa ro
BKIly4nTE BO CTpYja.

[onemute HaMUPHNLUU nceveTe ' Ha napymma co
ronemuHa npMbnnxHo oA 2 cm npea aa rm
npepabotute. OcTaBeTe M BPenuTe HaMMpHULIM
[a ce onagar, na noToa MceLKajTe rm u ctaBete
rM BO capoT oA 6neHaeporT.

BaxHu npeaynpeayBama

« BHumanme! Kora kopuctute
eNEeKTPUYHM anapaTy, cekorall Tpeba
[Ja ce cnefat ocHoBHUTE Be3beHOCHN
npeaynpeayBara, BKITYYHUTENHO 1
cnegHuTe, 3a 4a Ce Hamani pUanKoT
0f noxap, CTPYeH yaap 1 noBpeau.

« BHMmaTenHo npounTajTe ro LEenoTo
ynaTcTBO npep ynotpeba, Aypu 1 ako
CTe 3aro3HaeHu co anaparor.

OBoj anapat e obenexaH cnopepn
EBponckata paupektuBa 2012/19/EY 3a
EnektpuyeH Otang u EnekpoHcka onpema
(EOEO (WEEE)). OBue craHaapau
npeTcTaByBaaT paMKa BanuagHa Ha HUBO
Ha EBpona 3a Bpakalwe U peuuknupawe
Ha OTNaj o4 eneKTpMYHa W eneKTPOHCKa
onpema.

« 3ap[a ce 3alWTUTATE O PU3NKOT OF
enektpuyeH yaap, HE NMOTOMYBAJTE
' anapatoT, kabnuTte unu

MK

NpUKNyyoLmMTe BO BOZA Ui 6o Koja
Apyra TeYHOCT.

Hwkoralu He ocTaBajTe ro anaparot fa
paboTi Ge3 BaLLie NPUCYCTBO.
WcknyyeTe ro u u3sageTe ro kabenot
0f CTpyja Kora anapatoT He ce
KOPWCTW, Npez, [a i CKIonuTe unu
PacKIonuTe COCTaBHIUTE AENOBM 1
npeg u1cTere. 3a UCKITyuyBare 04
CTpyja, hateTe ro 1 u3BsneyeTe ro
NPUIKMYYOKOT Of LUTEKepOT. Hukoralw
He BreyeTe ro kabenor.

He ynoTpebyBajTe HUTY efeH anapart
[IOKOTKY € CO OLUTETEH kaben unu
MPUIKMYYOK, UK JOKOMKY NpojaBu
HeKkaKoB AeeKT NN nagHe u ce
OLUTETU Ha B0 KakoB HaumH. BpateTe
ro LenvoT anapar BO HajbnmckmoT
OBMaCcTeH CepBUC Ha NPOBEpKa,
eNEeKTPUYHA UK MexaH4Kka nonpaska
NN KOPEKLWN.

Ynotpebata Ha NpuKITyyHoLy Unn
[0LAaTOLM KOM NPOM3BOAUTENOT Ha
OBOj ypea He v npenopavysa 1nm
npogasa MOXe Aa pesyntupa co
noxap, enexkTpUYeH yaap unm
nospega.

He ocTagajte ro kabenoT aa BMCH Ha
paboT og Maca unm paboTHa Maca unm
[a Jonupa BPeny MoBpLUKHM.
W3berHyBajTe gonmparse Ha Bpenu
MOBPLUMHM, OMMPajTe M1 CamMo paykiuTe
WUNK NOTEHLMOMETPUTE.

He ynotpebysajTe ro anapatot unu
B1no Koj HeroB aen Bo 6nm3nHa Ha
Bpesia noBpLUKHa (Ha np., WNOpeT Ha



MAVH UK €NEKTPUYEH LUMOPET) I BO
3arpeaHa pepHa.

BHumaTenHo pakyBajTe co kabenor.
He HoceTe ro anapartoT apxejku ro 3a
kabGen; He BneyeTe ro kabenot 3a aa ro
WCKIyYnTE O CTPYja; HAMECTO Toa,
(haTeTe ro MPUKIYHOKOT M U3BaJETE o
0f LUTeKep.

Mpwn ynotpeba Ha npodormkeH kaben
CO anapartoT, NpoBEpETE fanu
NPOZOMKHWOT Kaben e NpaBuiHO
rnoBp3aH W CooABeTEH 3a ynoTpeba.
OB0j NPOM3BOA € HAMEHET 3a
ynotpeba BO JOMaKMHCTBOTO.

He obuayBajTe ce CaMOCTOjHO fa ro
rnonpaeaTe anapaToT; OfHeceTe ro A0
HajbrmckuoT LieHTap 3a cepsucuparbe
nnm OBnacTeH cepaicep Ha nomnpaeka.
OBoj anapat MOXe Aa ce KOpUCTH 0f
CTpaHa Ha feua Haa 8 roguHn v nuua
CO HaMarneHm U3NYKK, CETUMHI NN
MEHTanH1 CnocobHOCTH U LA Co
HEOO0CTaTOK Ha Npakca W 3Haekse,
[OKOSKY fMuaTta ce nog, Haasop unu
M Ce JjafieHn ynaTcTBa 3a ynotpeba
Ha anapaToT Ha 6e306ea€eH HauvH
[OKOSIKY CE CBECHM 3a OMAaCHOCTUTE
KoM MOXe Aa Npou3nesar o
ynotpebara Ha 0BOj anapar.

[eua He cmeaT fa cu urpaat co
anaparor.

He e 0o3BoneHo geua fga ro yucrar
WNK OOpPXyBaaT anapaToT OCBEH
[OKOMKY He ce noronemu og 8 rog. u
rnog Haasop.

BHumaTenHo pakyBajTe co ocTpuTe
ceynna, 0co6eHO Npu HUBHO
OTCTPaHyBakb-e W NPasHerEe Ha cagoT 1
BO TEKOT Ha YNCTEHETO.
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« He gonupajre rm ceumnara Ha
BrnenaepoT, 0cobeHO Kora anapatoT €
BKIy4eH. Ceunnarta ce MHOrY OCTpU.

« [lokonky ceuurnara ce 3arnasar,
WCKMyYeTe ro YpeaoT og CTpyja, na
rnoToa OTCTPAHETE M1 NapyunH-aTa Kom
1 Brokupaart ceumnara.

« bBugete ocobeHo BHUMaTENHN Npy
paKyBare CO ceunnarta Ui guckoT
VMW NPU HUBHO YncTere. Ceunnara ce
MHory ocTpu. brugete ocobeHo
BHUMATENHMN NPY HUBHOTO YNCTEHE U
Kora ro npasHuTe cagoT.

XWUBOTHA CPEONHA

Ha KkpajoT Ha BeKOT Ha KopuCTeHe Ha anapaToT, Be
Monvme He prajTe ro anapaTtoT 3aegHo Co
0BMYHMOT KOMyHaneH oTnag of AOMaK/HCTBOTO.
HamecTo Toa, ogHeceTe ro BO OBMaCcTeH LieHTap 3a
peuuknupare Ha otnag. Co oBa, npuaoHecyBsaTe
KOH 3a4yByBat-€ Ha XXUBOTHaTa CpeavHa.

FAPAHLIUJA U NMOMPABKU

3a noBeke HhopMaLyM UK BO CMyyaj Ha npobnem, Be monuve
KOHTaKTMpajTe ro LleHtapoT 3a rpuxa 3a KopucHuun Ha Fopetse
BO Bawata 3emja (tenedoHckuoT 6Opoj e HaBegeH BO
MeryHapoH1OT rapaHTeH nucT). Bo cnyyaj aa He mocTon TakoB
UeHTap BO Bawarta 3emja, Be MONMMe KOHTaKTMpajTe ro
nokanHuot aunep Ha lopewe unu OpgenoT 3a anapati 3a
[OMaKMHCTBOTO Ha [opetse.

FOPEHE

BW MOCAKYBA MHOI'Y 3A[JOBOJICTBO MPU YNOTPEBA HA

BALLUNOT ANAPAT
l'o 3appyBaMe NPaBOTO Ha BOBeAYBake Ha U3MEHU BO
ynaTcTeoTo.



INSTRUCTION MANUAL EN

Button for speed 1

Button for speed 2

Power cord

Motor body unit

Confort handle

Stainless steel blending attachment

ok wnE

How to use

This hand blender is a household appliance and is
not intended for commercial use. Use it for
processing of food in the usual quantities for
domestic use.

Store these instructions in a safe place and pass
them on in case the appliance changes hands.
Before first use, wipe of the handle of the blender
with a damp cloth. Assemble the appliance
properly before you put the plug in the wall socket.
Cut large ingredients into pieces of approximately
2cm before you process them.Let hot ingredients
cool down before you chop them (max.
temperature 80° C).

Important safeguards

When using electrical appliances, in

order to reduce the risk of fire, electric

shock, and/or injury to persons, basic

safety precautions should always be

followed, including the following:

« Read all instructions carefully, even if
you are familiar with the appliance.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

« To protect against the risk of electric
shock DO NOT IMMERSE the
appliance, Cordset or Plug in water or
other liquid.

« To clean, wipe exterior with a damp
cloth.

« Never leave an appliance unattended
when in use.

« Switch off and remove the plug from the
power outlet when not in use, before
assembling or disassembling parts and
before cleaning.To unplug, grasp plug
and pull from power outlet.Never pull
cord.

« Do not operate any appliance with a
damaged cord or plug, or after the
appliance malfunctions or is dropped or
damaged in any manner.Return the
complete appliance to your nearest
authorised service facility for
examination, electrical repair,
mechanical repair or adjustment.

« The use of attachments or accessories
not recommended or sold by this
appliance manufacturer may result in
fire, electric shock or personal injury.

« Do not let cord hang over edge of a
table, counter, or touch hot surface.

« Avoid touching hot surfaces, use handles
and knobs.

« Do not operate or place any part of this
appliance on or near any hot surface (
such as a gas or electric burner, orin a
heated oven ).

« Do not abuse the cord.Never carry the
appliance by the cord or yank it to
disconnect it from the outlet; instead,
grasp the plug and pull to disconnect.

« When using the extension cord with your
appliance make sure the extension cord
is correctly wired and rated for its
use.



« This product is intended for household
use only.

« Do not attempt to repair the appliance
yourself; instead, take it your nearest
Service Centre or Authorised Service
Agent for repair.

« This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards
involved.

« Children shall not play with the
appliance.

« Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

« Handle carefully the sharp blades
especially during removing and emptying
the container and during cleaning.

« Do not touch the blades of the blender
bar, especially when the appliance is
plugged in. The
blades are very sharp.

. If the blades get stuck, unplug the
appliance before you remove the
ingredients that block the blades.

« Be very careful when you handle or
clean the blade unit or the combination
disc. Their cutting
edges are very sharp. Be especially
careful when you clean them and when
you empty the bowl.
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Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHILE USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any
modifications!



MHCTPYKUWUU 3A YITOTPEBA

ByToH 3a ckopocT 1

ByToH 3a ckopocT 2

B3axpaHBaly kaben

OcHoBa, cbabpkalla MoTopa
KomdopTHa Apbxka

MpucTaBka 3a cmecBaHe OT HepbXxaaema
cToMaHa

ok wnE

Kak ce usnonssa

To3u pbyeH brneHaep € AOMAKUHCKY YPe U He e
npegHasHaveH 3a Tbproecka ynotpeba.
M3nonaeaiite ro 3a o6paboTka Ha xpaHa B
obuyanHuTe KonmMyecTea 3a AomallHa ynoTpeba.
CbxpaHaBanTe Te3n UHCTPYKUMKN Ha BesonacHo
MSICTO M M NpefaiiTe HaTaTbk, ako ypeabT CMEHN
cobcTBeHuka cu. Mpean nbpeata ynotpeba,
n3bbpLueTe ApbXKKaTa Ha bneHaepa ¢ BnaxHa
kbpna. CrnobeTte ypeaa npasuiHo, npeay aa
BKIIOYMTE LLEeNcerna B KOHTaKTa Ha cTeHaTta.
HapexeTe ronemuTte cbCTaBku Ha napyeTa ot
npubnuamTenHo 2 cm, npeau aa rm obpabdoTute.
OcrTaBeTe ropelyuTe CbCTaBKM Aa ce oXnagsT,
npeau Aa rv HapexeTe (MakcMmarnHa
Temnepatypa 80°C).

BaxHu mepku 3a 6esonacHocT

KoraTo n3nonssare enexkTpu4ecku ypeau, 3a

[ia HamanuTe pucka OT noxxap, TOKOB yaap

WMnu HapaHsiBaHus, TpsibBa BUHarK aa

criejBaTe OCHOBHUTE Mepky 3a

©e30MacHOCT, BKMIOYNTENHO CREHMTE:

« MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKN
WHCTPYKLWM, [IOpW ia CTe 3ano3HaTyi ¢

ypena.

To3u ypea MMa MapkupoBKa CbriiacHO
eBponencka aupektuBa 2012/19/EC
OTHOCHO M3XBBLPMAHETO Ha U3MON3BaHO
€eIeKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyaBaHe
(WEEE). Tasn mapkupoBKa npeacTaBnsiBa
0603Ha4eHue 3a BanNnMQHOCT B Lsina
EBpona Ha Bb3MOXHOCTTa 3a BpbLUaHe 1
peuMKnupaHe Ha U3Mon3BaHO

€rieKTPUUECKO 1 eNIeKTPOHHO o0GopyaBaHe.

« 3a la NpenoTBPATUTE pUCKa OT TOKOB YAap,
HE MOKPETE ypega, kabena un wencena
C BOAA Unu pyra TeYHOCT.
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« 3a pa nouncTute ypeaa, ubbpLuete
BbHLUHATa My YacT C BNaxHa
Kbpna.

« Hukora He ocTassnTe ypeaa 6e3 Hagzop,
pokato pabotu.

« M3knioveTe ypeaa v ussageTe Liencena ot
KOHTaKTa, koraTo He uarnornaeate ypeza,
npeau crrobsiBaHe unu pasrnobsisaHe Ha
4acTVi 1 npeam noyncTeaHe. 3a a
W3KITKOYMTE ypesa OT 3axpaHBaHETo,
XBaHeTe LUencena v ro uagagete ot
KOHTaKTa. Hukora He gbpnanTe
3axpaHBaLLms kaben.

« He n3nonaeaiTe ypes ¢ noBpeaeH
3axpaHBall, kaben unu Lwencen wnm creg
KaTo Ce € NosiBuIa Hen3npaBHOCT B ypeaa
WM ypeabT e 6un usnycHaT Ha 3emsTa uni
noBpeaeH Mo Apyr HauuH. 3aHeceTe Lenvs
ypea B Han-bnmakus 0TopuanpaH cepau3 3a
nperneg, enekTpuyecka nonpaeka,
MeXaHW4Ha Monpaeka Ui HacTpomka.

« M3non3BaHeTo Ha NpucTaBky U
aKcecoapy, KOUTO He ca NpenopbyaHm Ui
npoaaBaHy OT MPOVU3BOAUTENS Ha TO3W ypes,
MOXe Aa AoBefe A0 Noxap, TOKOB yaap uin
HapaHsBaHu.

« He noseonsiaitte kabenbT ga BucK OT prba
Ha Macata unu paboTHUs NOT UnK Aa ce
A0nupa A0 ropeLLy NOBbPXHOCTH.

« W3bdreaiite ga gokocBaTe ropeLum
MOBBPXHOCTH, M3NON3BaNTE APBXKATE 1
KonyeTara.

« He n3nonssate 1 He NOCTaBANTE KOSTO W
[a € YacT Ha To3n ypep Bbpxy Unm 6nm3o 4o
ropeLLy NOBbPXHOCTI (HanpUMep rasos Wrn
€NEeKTPUYECKV HarpeBaTen unm 3arpsita
¢bypHa).

« He 3noynotpebsgaitte c kabena. He HoceTe
ypeaa 3a kabena 1 He abpnaite kabena, 3a
A U3KIYMTE ypeda OT KOHTaKTa; BMECTO



TOBA XBaHETE LUEMNCcena 1 ro ApbrHeTe, 3a
[a V3KIoumMTe ypeaa.

KoraTo uanonaearte pasknoHuTen 3a ypeaa,
Ce YBepeTe, Ye PasKIoHUTENST e NpaBUiHO
CBbP3aH 1 € C MpaBuiHUTe

napameTpu.

Toau NpomyKT e npegHasHayeH camo 3a
AOMalLHa yroTpeba.

He ce onuTBaliTe fja peMoHTUpaTe ypeda
Camu; BMECTO TOBA 0 3aHeCeTe B Halt-
ONN3K1S CEPBU3EH LIEHTHP N NPK
OTOpU3VPaH CEPBU3EH NPeACTaBNTEN 3a
rnonpaska.

Toaw ypen Moxe fa 6bae uanonasaH ot
Aela, HaBbpLUUK 8-roguiHa Bb3pacT Uin
MO-TONEMM, KaKTO W OT NKLIA C HAMaNEeHH
(b13N4ECKN, CEH30PHW UM YMCTBEHM
CrocoBHOCTY UK B3 OMKT W NO3HaHKA 3a
paboTa ¢ ypena, camo aKo ca nog
HabriogeHe U ca MHCTPYKTUPaHK 3a
BesonacHata My ynotpeba v ca HasicHO ¢
€BEHTYaIH1TE ONacHOCTM.

He no3BonsizaiiTe Ha AeLia ia cy UrpasiT ¢
ypena.

lMouncTBaHETO M NoAapbXKATa He TpsibBa
[ia Ce U3BBLPLLIBAT OT JieLia, OCBEH aKo Te He
Ca Ha Bb3pacT Haj 8 roanHu u ce
HabnoaaBat OT Bb3pacTeH.

BopaeeTe BHUMATENHO C OCTPUETATA,
0COBEHO MpM M3BAKOAHETO UM W
13npa3BaHETO Ha KOHTeHepa 1 Mo Bpeme
Ha MoyYKCTBaHe.

He nokocBaiTe ocTpueTarta Ha brieHaepa,
0CO6EHO KOraTo ypeabT € BKITIOYEH B
enekTpuyeckaTa Mpexa.

OcTpuertata ca MHOMO OCTpM.

Axo ocTpueTaTa 3aceqHar, U3KIueTe
ypena oT 3axpaHBaHeTo, Npeau aa
13BaAJNTE CLCTABKITE, KOUTO M1 Briokupar.
BHumaBaiTe MHOro, korato opasuTe ¢ unm

No4ncTBaTe ocTpueTaTa Unu KOM6VIHVIpaHVIF|

[IVICK.

OcTpueTata ca MHOro ocTpu. Buaete
0COBEHO BHUMATENHIA, KOraTo rm
MOYMCTBATE 1 KOraTo M3npassare Kynara.

OkonHa cpepa

He n3xsbpnsinte ypena 3aegHo ¢ 06MKHOBEHUTE
6UTOBM OTNaAbLUYM B Kpasi HA HErOBUSI XN3HEH
LUMKbI, @ ro npegaTe B cneuuanusnpaH nyHKT 3a
peumvKnMpaHe Ha U3non3BaHu enekTpu4eckn
ypeau. o To3u HayvH Le NomMorHeTe 3a
onasBaHe Ha oKonHaTta cpefa.

FapaHuua v cepBu3

AKO VMmaTe Hyxga OoT AoMbIHUTENHa UHopmaLms
UNN Bb3HNKHE HAKaKbB Npobnem npu ynotpebata
Ha ypepa, mons, o6bpHeTe ce kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knueHTH Ha Gorenje BbB BalaTta
cTpaHa (Lie HamepuTe CbOTBETHUSI TenedOoHeH
HOMepP B rapaHuuoHHaTa KHUXKa 3a
MexayHapogHa rapaHumsa Ha ypega). AKO BbB
BaLlaTa cTpaHa Hsama LleHTbp 3a obenyxsaHe Ha
KINWEeHTU, oTuaeTe npu MecTHUa npeacraBmuTen Ha
Gorenje nnu ce cBbpXETE CbC CreuuanmanpaHns
cepBu3 Ha AomakuHcku ypeam Gorenje.

Camo 3a nu4Ha ynoTpe6al!

GORENJE
BU NOXENABA NPUATHO
NON3BAHE HA BALUUA YPEL.

3ana3Bame cu NpPaBOTO Ha BCAKAKBU
NMPOMEHMN.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Przetacznik do wigczenia predkosci 1
Przetacznik do wigczenia predkosci 2
Przewdd przytgczeniowy

Zespot napedowy

Ergonomiczny uchwyt

Nasadka miksujgca ze stali nierdzewnej

Sposdéb uzytkowania

Posiadany blender reczny przeznaczony jest do

uzytku w
przewidziano go do

nie
celach

gospodarstwie  domowym,
stosowania w

komercyjnych. Stosowa¢ nalezy go do obrobki
jedzenia w iloSciach, przyjetych dla gospodarstwa
domowego. Instrukcje obstugi nalezy zachowac i jg
ewentualnie wraz z urzadzeniem przekazac

kolejnemu

wiascicielowi. Przed  pierwszym

uzytkowaniem blender i kohcowki nalezy przetrze¢
wilgotng Sciereczka. Przed wigczeniem do gniazda
sieciowego urzadzenie nalezy najpierw prawidtowo
ztozy¢. Wieksze kawatki jedzenia nalezy przed
obrébka pokroi¢ na kawatki wielkosci 2 cm. Gorace
sktadniki nalezy ochtodzi¢ przed rozdrabnianiem
(najwyzsza temperatura to 80 °C).

Wazne wskazéwki dotyczace
bezpieczenstwa

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, porazenia
pradem i/ lub uszkodzen ciata, podczas

qutkowania
na

elektrycznych

urzadzen
do niektérych

ezy stosowac sie

podstawowych wskazowek dotyczacych

Urzadzenie oznakowane jest zgodnie z
europejska dyrektywa 2012/19/WE w
sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego
(waste electrical and electronic equipment
— WEEE). Dyrektywa ta okresla wymagania
dotyczace zbierania i zagospodarowania
zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego, obowigzujace w catej Unii

Europejskiej.
bezpieczenstwa, miedzy innymi
ponizszych:

« Uwaznie nalezy zalpoznaé sie z instrukcjg
obstugi, nawet jesli urzadzenie jest nam
juz znane.

Aby  zapobiec porazenia pradem,

urzadzenia, przewodu czy tez wtyczki nie
nalezy zanurzaC w wodzie czy innej
cieczy.
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« Urzadzenie nalezy czySci¢, przecierajac

zewnetrzng czeS¢ obudowy wilgotng
Sciereczka.

Gdy urzadzenie nie jest uzytkowane,
podczas mocowania i zdejmowania
nasadek oraz przed czyszczeniem
urzgdzenie nalezy zawsze odiaczyC z
siecl elektrycznej. Nigdy nie nalezy przy
tym ciggnaC za przewdd zasilajacy.
Urzadzenia nie nalezy uzywac, gd
uszkodzeniu ulegt przewod zasilajacy lu
wtyczka, jesli doszto do usterki podczas
dziatania urzadzenia lub jesli urzadzenie
upadto na pod+o?(e czy tez zostalo
uszkodzone w jakikolwiek inny sposob.
Urzadzenie, ze  wszystkimi  jego
elementami, nalezy zanie§¢ do
najblizszego upowaznionego serwisu
naprawczego, gdzie zostanie
sprawdzone i jesli zajdzie taka potrzeba,
naprawione zostang jego  zespoly
elektryczne lub  mechaniczne oraz
przeprowadzone konieczne ustawienia.
Jesli do urzadzenia mocuje sie korcowki
lub akcesoria, ktdre nie sq sprzedawane
czy zalecane przez producenta, moze to
spowodowa¢ pozar, porazenie pradem
lub uszkodzenia ciata.

Uwazac nalezy, aby przewdd zasilajacy,
nie zwisat poza krawedz stotu lub Inne;
powierzchni roboczej oraz ze nie bedzie
on dotykat gorgcych powierzchni.

Nie dotykaC goracych powierzchni,
stosowac nalezy uchwyty oraz pokretta.
Urzadzenia nie nalezy stosowac w
Eoblizu ~goracych  powierzehni  (np.
uchenki gazowej lub elektrycznej badz
nagrzanego  piekamika);  rowniez
poszczegolnych czesci urzadzenia nie
n.ale*Zy stawia¢ w poblizy tych zrédet
ciepta.

Nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢
przewodu zasilajgcego. Nigdy nie nalezy
nosic urzadzenia, trzymajac jedynie za
przewod i nie nalezy ciagnac za przewod,
chcac  wylaczy¢ urzadzenie z  sieci



elektrycznej; nalezy tego dokonac,
ciggnac za wtyczke.
Uzywajac przediuzacza lub

rozgateziacza przewodu zasilajacego,
nalezy sprawdzi¢, czy ich parametry
odpowiadajg wymaganiom urzgdzenia.
Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie
do stosowania w  gospodarstwie
domowym.

Nie nalezy probowa¢ samemu naprawi¢
urzadzenia. Urzadzenie nalezy zanies¢
do najblizszego punktu naprawczego lub
do upowaznionego dystrybutora.

Dzieci w wieku 8 lat oraz starsze, a takze
0soby 0 zmniejszonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych czy
emocjonalnych lub bez “odpowiednie]
wiedzy i doswiadczenia, moga uzytkowac
niniejsze urzadzenie, znajdujac sie pod
odpowiednig opiekg lub {?Zeli otrzymaty
odpowiednie ~ wskazowki,  dotyczace
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i
jezeli  rozumiejg  niebezpieczenstwo,
zwigzane z jego uzytkowaniem.

Dzieci nalezy nadzorowa¢ poczas
uzytkowania urzadzenia i zadbac, aby nie
bawity sie urzadzeniem.

Dzieci nie powinny czyscic urzadzenia ani
wykonywa¢ prac, zwigzanych z jego
konserwacja, czyba ze majq juz 8 lat lub
wiecej i znajdujq sie pod opiekg
dorostych.

Ostroznie nalezy obchodzié sie z
ostrzami, Zwlaszcza podczas
zdejmowania koricowek lub oprézniania
dzbanka oraz w czasie czyszczenia.

Nie nalezy dotykaC ostrzy blendera
recznego, szczegolnie wowczas, gdy
urzadzenie przylaczone jest do sleci
elektrycznej. Ostrza sg bardzo ostre.
Jedli  ostrza ulegng  zablokowaniu,
urzadzenie nalezy odiaczy¢ z sieci
elekirycznej i dopiero wowczas usungé

jedzenie, przez kiére ostrza ulegly
zablokowaniu.

« Uzytkujgc lub czyszczac nasadke
miksujqcab lub dodatkowe akcesoria,
nalezy bardzo uwazaC, poniewaz

krawedzie ostrzy sa wyjgtkowo ostre.
Szczegolnie nalezy uwaza¢ podczas ich
czyszczenia i oprozniania dzbanka.

OCHRONA SRODOWISKA

Urzadzenia, po uptywie jego okresu
eksploatacyjnego, nie nalezy wyrzuca¢ wraz z
innymi zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz
odda¢ do wyznaczonego punktu zbierania
produktéw do recyklingu. W ten sposéb dba sie o
zachowanie srodowiska naturalnego.

GWARANCJA | SERWIS
NAPRAWCZY

Chcac uzyskaé informacje lub w razie problemoéw,
nalezy zwrdci¢ sie o pomoc do Dziatu Obstugi
Klienta firmy Gorenje w Panstwa kraju (numer
telefonu podany jest na miedzynarodowej karcie
gwarancyjnej). Jezeli w Panstwa kraju nie ma
Dziatu Obstugi Klienta, nalezy zadzwoni¢ do
lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu
Matych Urzadzehn AGD firmy Gorenje.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI Z UZYTKOWANIA
POSIADANEGO BLENDERA
RECZNEGO!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI RO

Buton pentru viteza 1

Buton pentru viteza 2

Cablu de alimentare

Unitate carcasa motor

Maner confort

Accesoriu pentru amestec din otel inoxidabil
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Cum se foloseste

Acest blender manual este un aparat electrocasnic
si nu este destinat utilizarii comerciale. Utilizati-|
pentru procesarea alimentelor in cantitati obisnuite
pentru uz casnic.

Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur, iar
daca aparatul va trece la un nou proprietar,
predati-le acestuia. Inainte de prima utilizare,
stergeti manerul blenderului cu o carpa umeda.
Asamblati aparatul corect inainte de a introduce
stecarul in priza din perete.

Taiati ingredientele mari in bucéti de aproximativ 2
cm inainte de a le procesa. Lasati ingredientele
fierbinti sa se raceasca inainte de a le taia sau de
a le turna in cupa (temperatura maxima de 80°C).

Masuri de siguranta importante

Céand folositi aparate electrice, pentru a
reduce riscul de incendiu, socuri
electrice, si/sau rani ale persoanelor,
trebuie sa urmati intotdeauna proceduri
de baza pentru sigurantd, inclusiv
urmatoarele:
« Cititi toate instructiunile cu atentie, chiar
daca sunteti familiarizat cu aparatul.

Acest aparat este marcat conform
Directivei Europene 2012/19/UE pentru
Deseuri Electrice si Echipamente
Electronice (WEEE). Acest ghid de
instructiuni este cadrul unei valabilitati la
nivel european pentru returul si reciclarea
deseurilor electrice si echipamentelor
electronice.

« Pentru a-l proteja impotriva
electrosocului, NU SCUFUNDATI
aparatul, cablul de alimentare sau
stecarul in apa sau alt lichid.

« Pentru curatare, stergeti exteriorul cu o
carpa umeda.

« Nu [asati un aparat nesupravegheat
atunci cand se afla in functiune.

« Opriti si scoateti stecarul din priza cand
nu-| folositi, inainte de a asambla si a
dezasambla piesele si inainte de
curatare. Pentru deconectare, prindei
stecarul si trageti-l din priza. Nu trageti
niciodata de cablu.

« Nu utilizaj niciun aparat cu un cablu sau
un stecar deteriorat, sau dupa ce
aparatul functioneaza defectuos sau este
scapat pe jos sau deteriorat in orice fel.
Returnatj aparatul complet la cea mai
apropiata facilitate de service autorizata
pentru examinare, reparatii electrice,
mecanice sau reglare.

« Utilizarea componentelor sau
accesoriilor nerecomandate sau
nevandute de producatorul acestui
aparat poate provoca incendiu, soc
electric sau ranire.

« Nu lasatj cablul s atarne peste
marginea unei mese, tejghele sau sa
atinga o suprafata fierbinte.

« Evitatj atingerea suprafetelor fierbintj,
folositi ménere si butoane.

« Nu folositj si nu plasatj vreo parte a
acestui aparat pe sau langa orice
suprafata fierbinte (precum un arzator pe
gaz sau electric sau un cuptor incalzit).

« Nu folositi cablul in mod excesiv. Nu
transportati niciodata aparatul tinénd de
cablu sau nu-i datj drumul pentru a-|
deconecta de la priza; dimpotriva,



prindeti stecarul si trageti de acesta
pentru deconectare.

Cand folositj cablul de extensie pentru
aparatul dumneavoastra, asigurati-va ca
acesta este cablat corect si omologat
pentru utilizare.

Produsul este destinat strict pentru uz
casnic.

Nu incercati sa reparatj aparatul
dumneavoastra insiva; ducet- la cel mai
apropiat Centru pentru service sau la un
Agent pentru service autorizat pentru
reparaji.

Acest aparat poate fi folosit de catre
copiii de peste 8 ani si de persoanele cu
capacitati fizice, senzoriale si mentale
reduse sau lipsa de experienta si
cunostinte daca sunt supravegheati sau
au dost instruiti cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si daca
inteleg pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie
realizata de catre copii decat daca au
peste 8 ani si sunt supravegheatj.
Manevratj cu grija lamele ascutite, mai
ales pe durata eliminarii i golirii
recipientului i pe durata curatarii.

Nu atingeti lamele de pe bara
blenderului, mai ales atunci cand
aparatul este conectat la alimentarea
electrica.

Lamele sunt foarte ascutjte.

Daca lamele se blocheaza, deconectat
aparatul inainte de a scoate
ingredientele care blocheaza lamele.
Fiti precaut atunci cand manevrati sau
curatati unitatea lamelor sau discul de
combinare. Marginile acestor

sunt foarte ascutite. Aveti foarte multa
grija atunci cand le curatatj si cand goliti
bolul.

Mediu inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu
deseurile casnice la finalul ciclului de
viata, ci predati-l unui punct oficial de
colectare pentru reciclare. Astfel
protejati mediul.

Garantii si servicii

Daca aveti nevoie de informatji sau
daca aveti o problema, va rugam sa
contactati Centrul pentru Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (gasiti numarul
de telefon in brosura pentru garantii
globala). Daca nu exista Centru pentru
clienti in tara dumneavoastra, mergeti la
distribuitorul local Gorenje sau
contactati departamentul de Service
pentru aparate da uz cashic Gorenje.

Numai pentru utilizare personala!

GORENJE
VA DORESTE SA UTILIZATI
APARATUL CU PLACERE.

Ne rezervam dreptul de a aduce
modificari!
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NAVOD NA POUZITIE

Tlacidlo pre rychlost 1

Tlacidlo pre rychlost 2

Napajaci kabel

Jednotka krytu motora

PohodIna rukovat

Mixovacie nadstavce z nehrdzavejlcej ocele

ok wnE

Spésob pouzitia

Tento ruény mixér je domacim spotrebi¢om a nie
je uréeny na komeréné pouzitie. Pouzivajte ho v
domacnosti na spracovanie potravin v beznych
mnozstvach.

Tieto pokyny si uchovajte na bezpe¢nom mieste a
v pripade predaja alebo darovania spotrebica ich
predajte spolu s nim. Pred prvym pouZitim utrite
rukovat mixéra vihkou utierkou. Pred zapojenim
napajacieho kabla do zasuvky spotrebic zlozte.
Pred spracovanim vacSich surovin ich nakrajajte
na kusy velké priblizne 2 cm. Predtym, ako horuce
suroviny nakrajate (max. teplota 80 °C), ich
nechajte vychladnut.

Doélezité bezpe€nostné pokyny

Aby ste predisli riziku vzniku poziaru,
zasiahnutiu elektrickym pridom a/alebo
zraneniu 0sOb, musite pri pouzivani
elektrickych spotrebicov dodrZiavat
bezpecnostné pokyny vratane
nasledovného:
« Pozome si preditajte vSetky pokyny aj v
pripade, Ze spotrebic uz dobre poznéte.

Tento spotrebi€ je oznaceny podla
europskej smernice 2012/19/EU o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ). Tato smernica tvori ramec pre
recyklovanie odpadu z elektrickych a
elektronickych zariadeni, platny pre celu
Eurépu.

« Aby ste sa chranili pred zasiahnutim
elektrickym prudom, NIKDY
NEPONARAJTE spotrebi¢, napajaci
kébel alebo zastrcku do vody alebo inej
tekutiny.
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« Exteriér spotrebica Cistite pomocou
navihCenej utierky.
Nikdy nenechavajte spotrebic poCas
pouZzivania bez dozoru.
Ked spotrebic nepouzivate, pred jeho
ZloZenim alebo rozlozenim a pred
Cistenim ho vypnite a odpojte zastrcku
z0 zasuvky. Chytte zastrcku a vytiahnite
ju zo zasuvky. Nikdy netahajte za kabel.
Spotrebi€ nikdy nepouzivajte, ked su
kabel alebo zastrcka poskodeneé, potom,
ako bol pokazeny, ako spadol alebo sa
akokolvek poskodil. Cely spotrebié
autorizovaného servisného strediska,
aby ho skontrolovali, opravili elektrické
sucasti, vykonali mechanicku opravu
alebo upravy.
PouZitie nadstavcov alebo prislusenstva,
ktoré vyrobca spotrebi¢a neodporuca
alebo nepredava, mdze spdsobit poZiar,
zasiahnutie elektrickym pridom alebo
zranenie 0sob.
Napajaci kabel nesmie previsat cez
okraj stola, kuchynskej linky alebo sa
dotykat horticeho povrchu.
Nedotykajte sa horucich povrchov,
pouZivajte rukovate a
ovladace.
Spotrebi¢ ani Ziadnu jeho Cast
nepouZivajte ani nekladte na horuci
povrch (napriklad plynovy Ci elektricky
horék alebo do rozohriatej rury) alebo v
jeho blizkosti.
« S kablom zaobchadzajte opatrne. Nikdy
spotrebi¢ nenoste za kabel, neSklbajte
nim ani neodpéjajte spotrebic tak, ze



budete tahat za kabel; namiesto toho
chytte zastrcku a vytiahnite ju zo
zasuvky.

Ked je spotrebi¢ zapojeny cez
predlZzovaciu Snuru, uistite sa, Ze je
spravne zapojena do siete a jej napatie
vyhovuje danému pouzitiu.

Tento vyrobok je urCeny len na domace
pouZitie.

Nesnazte sa spotrebi¢ opravit sami;
namiesto toho ho odneste do
autorizovanému servisnému
pracovnikovi, kde vam ho opravia.
Spotrebi¢ mdzu pouzivat deti starSie ako
8 rokov a osoby so slabimi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ktoré su pod
dozorom alebo boli obozndmené s
bezpeCnym pouzitim spotrebiCa a
uvedomuju si mozné nebezpectenstva.
So spotrebicom by sa deti nemali hrat.
Cistenie a udrzbu by nemali vykonavat
deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov a
pod dozorom.

S ostrymi éepelami zaobchadzajte
opatrne, najma ked ich vyberate alebo
vyprazdiujete nadobu pocas Cistenia.
Nedotykajte sa Cepeli mixéra, najma ked
je spotrebi¢ zapojeny do siete.

Cepele st velmi ostré.

Ak sa Cepele zaseknu, predtym ako
zaCnete vyberat suroviny, ktoré Cepele
zablokovali, spotrebi¢ odpojte zo siete.
Pri Cisteni a zaobchadzani s ¢epelami i
diskami budte velmi opatmi. Ich ostrie
je velmi ostré. Obzviast opatrni budte pri
ich Cisteni a vyprazdiovani nadoby.
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Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti s
beznym doméacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Takto
pomozete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie alebo ak mate problém,
kontaktujte stredisko pre starostlivost o
zékaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost' o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje alebo kontaktujte servisné
oddelenie spolocnosti Gorenje pre domace
spotrebice.

Uréené len pre osobné ucely!

~_ GORENJE
VAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

Vyhradzujeme si pravo na akékol'vek
zmeny!



HASZNALATI UTMUTATO

1-es sebességfokozat gomb

2-es sebességfokozat gomb
Csatlakozo kabel

Motortest egység

Fogantyu

Rozsdamentes acél turmix toldalék
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Hasznalat

A turmixgép haztartasban val6 hasznalatra késziilt
és nem hasznalhat6 kereskedelmi célokra.
Kizarélag a haztartasban megszokott mennyiségi
ételek fedolgozasara szolgal.

Az utmutatot tarolja biztonsagos helyen és ha a
készuléket tovabbadja, mellékelje hozza az
Utmutatot is. Elsé hasznalat el6tt tordlje at nedves
ruhaval a készulék fogantyujat. Miel6tt a
villasdugét az aljzatba dugnd, szerelje 6ssze
megfeleléen a késziiléket.

A nagyobb hozzavaldkat vagja kb. 2 cm-es
darabokra a turmixolas megkezdése elétt.. A forré
hozzavaldk esetében varja meg, amig kihdlnek,
csak utana darabolja (max. hémérséklet 80°C).

Fontos figyelmeztetések

Az elektromos készillékek hasznélata
soran bizonyos alapvetd biztonsagi
figyelmeztetéseket — beleértve az
alébbiakat is — mindig be kell tartani, a
tlizveszély, aramuités és/vagy személyi
serulések elkerllése érdekében:
« Olvassa éat figyelmesen az utasitasokat
akkor is, ha ismeri a késztléket.

A késziilék a 2012/19/EU szamu, hulladék
elektromos és elektronikus
berendezésekrél szol6 (WEEE)
direktivanak megfelel6en van jelolve. Ez az
iranyelv alkotja a keretét a hulladék
elektromos és elektronikus berendezések
Eurépa-szerte érvényes begyiijtésének és
ujrahasznositasanak.

« Az dramités veszélyének elkerllése
érdekében NE MERITSE a késziiléket, a
csatlakozd kabelt vagy a villdsdugot
vizbe vagy mas folyadékba.
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« A készulék kilso felleteit nedves
ruhdval tisztitsa.

Hasznalat kozben soha ne hagyja
fellgyelet nélkul a készUlléket.

Ha a készlléket nem haszélja, illetve a
készulék részeinek 0sszeallitasa vagy
szétszerelése el6tt, valamint a tisztitas
megkezdése el6tt kapcsolja ki a
kész(léket és huzza ki a villasdugét is az
aljzatbdl. A villasdugot mindig a dugonal
és ne a csatlakozd kabelnél fogva hizza
ki az aljzatbol.

Semmilyen elektromos készliléket ne
mikodtessen sérult csatlakozo kabellel
vagy villasdugéval, vagy ha a
készUléknél mikodesi zavart észlel,
illetve ha leesett vagy barmilyen mas
maddon megsérllt. llyen esetekben vigye
el a készUléket a legkdzelebbi
markaszervizbe atviszgalasra és
javitasra.

Olyan alkatrészek vagy kiegészitdk
hasznalata, amelyeket nema készllék
gyartoja javasolt vagy arusitott,
tlizveszéllyel, dramitéssel vagy személyi
serlléssel jarhat.

Ugyeljen ra, hogy a csatlakozo kabel ne
logjon az asztal vagy a konyhapult
szélén tul, illetve ne érintkezzék forrd
felilettel.

Kertlje a forro fellletek érintését,
hasznaljon védokeszty(t és a
gombokat.

Ne mikddtesse a késziléket és ne
helyezze semmmilyen részét forro
fellletre vagy annak kdzelébe (géz vagy
elektormos ég6 — vagy a meleg sutdbe).



Ugyelien ra, hogy ne sértse meg a
kabelt. Soha ne emelje fel a késziiléket a
csatlakozo kabelnél fogva és soha ne
probalja a villasdugot a konnektorbol a
csatlakozo kabelnél fogva kihtzni —
mindig magét a villasdugét fogja meg és
azt huzza ki.

Ha a készllékhez hosszabbitot vagy
elosztét hasznal, tgyeljen ra, hogy azok
megfeleléek legyenek a

készilékhez.

Ez a termék kizérolag haztartasban vald
hasznalatra készilt.

Ne probélja a készléket sajat kezlileg
megjavitani, inkabb vigye el a
legkOzelebbi méarkaszervizbe

javitasra.

A készlléket akkor hasznalhatjak 8
évesnél nagyobb gyerekek, illetve
csokkent fizikalis, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezok,
valamint olyan személyek, akik nem
rendelkeznek megfeleld tapasztalattal és
tudassal, ha felligyeletiik biztositott, vagy
ha megfelelé Utmutatést kaptak a
készllék biztonsagos hasznalatardl és
megertették az ezzel jar6 veszélyeket.
A gyerekek nem szabad, hogy
jatsszanak a készulékkel.

A készUlék tisztitasat és karbantartasat
nem végezhetik gyerekek, kivéve, ha 8
évesnél nagyobbak és feliigyeletik
biztositott.

Legyen nagyon 6vatos a készUlék éles
pengeivel, kilondsen a tartaly
eltavolitasakor és kitiritésekor, valamint
a keszilek tisztitasa soran.
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« Ne érintse meg a készUlék pengéit,
kuléndsen akkor, ha a késztilék aram
alatt van. A pengék nagyon élesek.

- Ha a pengék elakadnak, hizza ki a
készlléket az aljazatbdl, mieldtt
megprébalna a pengéket akadalyoz6
ételdarabokat eltavolitani.

« Legyen nagyon elévigyazatos a penge-
egység vagy a kombinalt lemez
hasznélatakor vagy tisztitdsakor, mert
ezek pengéi nagyon élesek. Kulondsen
figyeljen ezek tisztitasakor és az edény
kidritésekor.

Kornyezetvédelem

Elettartama elteltével a késziiléket ne helyezze a
normal haztartasi hulladék kbzé, hanem adja le
egy hivatalos gy(ijtéhelyen. Ezzel hozzajarulhat
kérnyezetiink védelméhez.

Garancia és szerviz

Ha tovabbi informacidra van sziiksége, vagy
probléma esetén vegye fel a kapcsolatot az
orszagaban miikodé Gorenje Uigyfélszolgalattal
(ennek telefonszama a garancialevélen talalhato
meg). Ha az On orszagaban nem miikédik ilyen
ugyfélszolgalat, forduljon a helyi Gorenje
markakereskedéshez vagy a Gorenje haztartasi
készllékek osztalyaval.

Kizarélag személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMET KiVAN ONNEK
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

A moédositasok jogat fenntartjuk!



NAVOD S POKYNY

Tlagitko pro rychlost 1

Tlagitko pro rychlost 2

Napajeci kabel

Motorova jednotka

Ovladaci paka

Michaci pfidavny prvek z nerezové ocele
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Pouziti

Tento ruéni mixér je domacim zafizenim a neni
uréen pro komercni Ucely. Pouzivejte jej na
pfipavu jidla v béznych mnozstvich pro domaci
pouziti.

Uschovejte si tyto pokyny na bezpe&ném misté a
predejte je vyhradné v pfipadé pfedani zafizeni
jinému majiteli. Pfed prvnim pouzitim utfete kliku
mixéru navlhéenym hadfikem. Slozte zafizeni
spravnym zpusobem pied prvnim vloZzenim
z4stréky do zasuvky ve zdi.

Vétsi prisady nakrajejte na kousky dlouhé
priblizné 2 cm jesté pred jejich zpracovanim.
Horké pfisady nechte pfed nakrajenim nebo
nalitim do misy vychladnout (max. teplota 80°C).

Dulezité bezpecnostni pokyny

Béhem pouzivani elektrickych zafizeni je

potfebné dodrzovat zakladni

bezpec€nostni pokyny pro snizeni rizik

pozaru, Urazu elektrickym proudem nebo

zranéni osob, v€etné nasleduijicich:

« Prectéte si pozomné veskeré pokyny, i
kdyz znate fungovani zafizeni.

Toto zarizeni je oznaceno v souladu se
smérnici EU 2012/19/EC o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich —
WEEE. Smérnice specifikuje pozadavky
pro sbér a organizaci odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizeni s
ucinnosti pro celou Evropskou unii.

« Abyste se chranili pfed Urazem
elektrickym proudem, zafizeni, napajeci
kabel nebo zastréku NEVKLADEJTE do
vody, pfip. jiné kapaliny.

« VnéjSi strany zafizeni se Cisti jejich
vytfenim mokrym hadfikem.
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« Nikdy nenechavejte bézici zafizeni bez
dozoru.

« Nepouziva-li se zafizeni, pfed montazi
nebo demontazi soucastek a pred jeho
Cisténim jej vypnéte a vytahnéte zastrcku
uchopenim a naslednym vytazenim z ni.
a vytahnete z ni.

« Nepouzivejte zafizeni, pokud ma
poskozeny kabel nebo zastréku, zavadu,
upadlo nebo je jakymkoliv zplisobem
poskozeno. Kompletni zafizeni vratte
VaSemu nejbliz§imu servisnimu
stfedisku pro kontrolu, elektrickou nebo
mechanickou opravu, pfip. nastaveni.

« PouZivani prisluSenstvi nebo
doplnkovych prvkl nedoporucovanych
nebo neprodanych vyrobcem tohoto
zafizeni mUze mit za nasledek pozar,
uraz elektrickym proudem nebo zranéni
osob.

« Nenechavejte kabel viset pres rohy stolu,
desky nebo ve styku s horkym
povrchem.

« Nedotykejte se horkych povrchd,
pouZivejte madla a oto¢né
spinace.

« Neprovozuijte, ani nepokladejte toto
zafizeni na jakékoliv horké povrchy
(napf. plynové nebo elektrické horaky,
pfip. rozpalena trouba).

« NepouZivejte kabel nespravnym
zpUsobem.Nenoste zafizeni za kabel,
netrhejte nim pro vytaZeni ze zasuvky;
misto toho chytnéte zastrcku a vytahnéte
ji ze zasuvky.

« PouZivate-li prodluzovaci kabel, ujistéte
se, Ze je spravné natazen a ma vhodné



jmenovité hodnoty pro
pouzivani.

« Tento produkt je ur¢en pouze pro
doméci pouZiti.

« NepokouSejte se sami opravovat toto
zafizeni; misto toho jej vezméte do
servisniho centra nebo k autorizovaného
Servisu pro opravu.

« Toto zafizeni smi pouzivat pouze osoby
starsi 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo
psychickymi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti a znalosti
pouze pod dohledem v priibéhu
pouzivani zafizeni nebo pokud obdrzely
pislusné pokyny vztahujici se k
pouZivani zafizeni bezpecnym
zpUsobem a pokud rozumi rizikiim s tim
spojenym.

« Déti si se zafizenim nesmi hrat.

« Déti nesmi provadét cisténi ani udrzbu
zafizeni, pokud nejsou starsi 8 let a
neprovadi tyto ¢innosti pod dohledem.

« S ostrymi Cepeli zachazejte opatmé,
pfedevsim pfi vyjimani nadoby a Cisténi.
Nedotykejte se Cepeli michaci tyce,
pfedevsim v pfipadé zapojeni mixéru.
Cepele jsou velice ostré.

« Zaseknou-li se ¢epele, pred vyjmutim
pfisad blokujicich ¢epele zafizeni
odpojte.

« Pii manipulaci a Cisténi Cepele budte

opatrni, protoze jejich fezna Cast je ostra.

Davejte pozor pfi jejich Cisténi a pfi
vyprazdnéni misy.

Zivotni prostredi

Na konci zivotnosti zafizeni jej nevyhazujte spolu
s béznym odpadem z domacnosti. Pfedejte
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zafizeni autorizacnimu recyklacniho centru. To
pom{iZe k zachovani Zivotniho prostredi.

Zaruka a opravy

V pfipadé problém pro vice informaci kontaktuje
call centrum Gorenje ve Vasi zemi (telefonni Cisla
jsou uvedena v Mezinarodnim zaru¢nim
seznamu). Pokud se takové centrum ve Vasi zemi
nenachazi kontaktuje mistniho prodejce znacky
Gorenje nebo oddéleni malé doméci techniky
Gorenije.

Pouze pro osobni pouziti!

GORENJE
VAM PREJE HODNE RADOSTI PRI
POUZIVANi VASEHO ZARIZENI

Vyhrazujeme si pravo na jakékoliv
zmény!
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IHCTPYKUISA 3 EKCNNYATALIT

KHonka wswngkocTi 1

KHonka wBngkocTi 2

LLUHyp XuBneHHs

Bnok asuryHa

Pyyka

MoppibHioBanbHa Hacaaka 3 HepXas.itoyoi
crani

BukopucTtaHHsa npunagy

Llen py4Huit 6neHpgep npusHayeHo nuwe Ansi
nobyTOBOro BUKOPUCTAHHSA. HUM He MOXHa
KOpucTyBaTUCA B NPOdECIMHUX LINsX.
BukopucToByiiTe 1ioro anst o6pobku 3BMYHOI Ans
noGyTOBOrO BUKOPUCTaHHS KiflbKOCTI iXi.
36epiraniTe Lo iHCTPYKLUilO B HagilHOMy MicLi. Y
pasi 3miHM BNacHuka nepeganTte ii pa3om i3
npunagom. lNepen nepLuinm BUKOPUCTaHHAM
NpoTPITh py4Ky GrneHaepa BOMOro TKaHUHOH.
HanexHum ynHoM 3’egHanTe BCi getani npunaay,
nepLU H>XX BCTABMATU BUIKY B PO3ETKY.

Mepen 06pobkoto pospisarite BENMKI LUMATKM Ha
MeHLUi, o6 ix po3mip cTaHOBMB NpUBN3HO 2 CM.
Mepw Hix po3pizaTu 1 nomiwaTtv B Gnexaep
rapsivyi KOMMOHEHTW, aBalTe iM OXONOHYTU
(MakcumanbHa Temnepatypa o6pobku — 80 °C).

Baxnuei 3actepexeHHA

LLlo6 3ano6irtit Noxexi, ypaxeHH:o
eNEKTPUYHUM CTPYMOM i/abo
TpPaBMYBAHHIO MiJ Yac BUKOPUCTAHHS
eNEKTPUYHIX Npunagis, NOTPIGHO
3aBXaW JOTPUMYBATUCL OCHOBHIX
3axopiB 6e3nekw, 30kpema HaBegeHNX
HUXYE.

YBa)HO npoumTaiTe BCi IHCTPYKLI,
HaBITb SKLLO BaM BiJOMWN NPUHLMN
poboTn npunagy.

Lien npunag no3Ha4vyeHo BianoBigHO Ao
Ounpektneu €C 2012/19/EU wopo BigxoaiB
€NeKTPMYHOrO Ta eNeKTPOHHOro
obnapHaHHa (WEEE). Lis pupekTuBa €
OCHOBOHI 3aKOHOAAaBCTBA LWoAo 36opy Ta
BTOPUHHOI Nepepo6ku BigxoaiB
€NeKTPMYHOrO 1 eNIeKTPOHHOro
obnagHaHHA B KpaiHax €Bponu.

LL{o6 3anoBirtit puamnKy ypaxeHHs
enexTpuyH1UM cTpymom, HE
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3AHYPIOWUTE npunag, WwHypw Ta
LUTEncesb Y BOAY UM IHLLY PigunHy.
LL{o6 oumncTuTi BrieHaep 3308Hi,
NPOTPITb OO NOBEPXHIO BOSIOMOH0
TKAHUHOHO.
Hikonu He 3anuwanTe npunag 6e3
Harnsay nig Yac Moro BUKOPUCTaHHS.
BumukaiTe Ta BUiAManTe LuTencens i3
PO3ETKM, KOMW NpUnag He
BMKOPWCTOBYETLCS, Nepes 36MpaHHsM
abo po3brpaHHsSM MOr0 YaCTUH, a TaKoX
nepeq YnileHHaM. LLlob BuiHaATY
LUTencerb I3 pO3eTK, Bi3bMITbCA 3a
HbOTO Ta BUTAMHITb. Hikomm He TArHITH 3a
LUHYP.
He BukopucTOBYITE NpUnag i3
MOLUKOZYKEHUM LUHYpOM abo
LTencenem, Nicns HenpaBUbHOI
poboTH, NagiHHsA abo Byab-aKoro
MOLLKOPKEHHS. [ins nepeBipku,
ENEeKTPUYHOM0 abo MexaHiYHOro
PEMOHTY YW HAaCTPOKBAHHS BiHECITb
npunag y NOBHOMY KOMMIIEKTi 40
HaNBMMX4Oro aBTOPM30BAHOMO
CEPBICHOTO LIEHTPY.
BukopucTanHs npunagas abo
aKcecyapis, siki He pekoMeHa0BaHi abo
He NPOAAoTLCS BUPOOHMKOM npuragy,
MOXE NPU3BECTI [0 NOXEXI, yPaKEHHS
eNeKTPUYHIM CTpyMOM abo
TPaBMYyBaHHSI.

nigkywre, WoG WHYp He 3BMCaB i3
KpaiB cTona abo CTilki1 Ta He TOpKaBCs
rapsumx NOBEPXOHb.
He TopKaiTech rapsumx noBEPXOHb.
TpumaiTecs 3a py4ku i

erynsaTopu.

€ BUKOPUCTOBYMTE Ta He
PO3TALLIOBYMTE XOAHI YaCTUHU LibOro
npunagy Ha rapsunx noBepxHsix abo
MOpyM i3 HMM (HaNpyKraz, Ha rasoBil
YW eneKTPUYHIN NNnTi abo B po3irpiTii
AyXoBLj).
BWKOpUCTOBYWITE LLIHYP HANEXHUM
4nMHOM. He nepeHockTe npunag,
TPUMAKUMCh 3a LUHYP, | He TArHITL 3a



HBOrO, 06 BUMKHYTV 3 PO3ETKM.
HatomicTb BepiTbes 3a LwTencens.
Y pasi BUKOPUCTaHHS 3 NpKUnagom
MOAOBXyBaya NepekoHamTecs, Lo BiH
NpaBUIbHO NPUEAHAHWN | NPU3HAYEHMI
N5 TAKOTO BUKOPUCTaHHS.
Llei npunag npusHayeHo Tirbkn 4Ns
MoByTOBOrO BUKOPUCTAHHS.
He HamarainTecs BipeMOHTYBaTm
npunag BnacHopyy. HaTomicTb Bigdante
MO0 ANst PEMOHTY B HaBnmK4mi
aBTOPW30BaHNI CepBICHMIA LIEHTp abo
aBTOPV30BAHOMY MPEACTaBHMKY 3
0bcrnyroByBaHHS.
Lle# npunap, MoXHa BUKOPUCTOBYBATH
AITSM BiKOM Bif, 8 pokiB i cTapLue, a
Takox ocobam 3 0bMexXeHMM
DI3NYHUMM, TAKTUNBHUMM ab0
PO3YMOBWMM 31i6HOCTSMM abo 3
HecTayeto JOCBigY Ta 3HaHb, SKLLO BOHM
nepebyBatoTb nig Harnsgom abo
OTpUManu BkasiBKki1 CTOCOBHO
Be3neyHoro BUKOPUCTaHHS Npunagy Ta
03yMilOTb NOB'A3aHY 3 LM Hebe3aneky.

€ [03BONANTE AiTAM rpaTn 3
nNpuUnagom.

WLLEHHS 11 0BCrnyroByBaHHS npurnagy
MOXHa JOpYyYaTu AiTaM cTapLue 8 pokis,
SKLLO 32 HUMM HarnsgakTb 4OPOCH.
lMoBoabTECH 0OEPEXHO 3 FOCTPUMM
nesamu, 0cobnmBo nifg Yac 3HIMaHHA Ta
CMOPOXHEHHS! YaLLi Ta Mg Yac YNLLEHHS.
He TopkaiiTecs nes bnexaepa,
0cobnmMBO KoMM npunag, yBiMKHYTO B
MEpPEXY.

Tle3a pyxe rocTpi. i

SKLLO MiX nie3ami 3acTpsarna a, nepiu
HX 1T BUAMATK, BUMKHITb npurag i3
Mepexi.

Bg,que obepexHi, Konn TopkaeTech fe3
abo NnacTuH Yu oUULLyETE TX.

BoHu MatoTb Ayxe rocTpi kpai.
[oTpumyinTtech 0cobnmeoi 0bepexHoCTi,
KOnW oumLLyeTe X abo CropoxHsieTe
yaldy.
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HaBkonuwHe cepenoBuLle

Micns 3aBeplueHHSA TepMiHy ekcnnyaTadii He
BUKUOaNTe npunag y KoHTenHep i3 nobyToBnm
cmiTTaM. HaTomicTb nepeganTe noro B odilliviHniz
LeHTp 36opy Ang yTunisadii. Llum B nocnpusiete
36epexeHHI0 JOBKINs.

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHs

FAKLIO Yy BaC BUHWKHYTb 3anuTaHHa abo npobnemw,
3BepHiTbCs B LieHTp 06cnyroByBaHHSA cnoxusadis
Gorenje y cBOIl kpaiHi (#oro Homep TenedoHy
MOXHa 3HalTW Ha TanoHi rapaHTii MiXkHapogHoro
3paska). AKLLOo y BaLin KpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHSA CNOXMBaYiB, 3BEPHITLCH A0
MicueBoro aunepa komnatii Gorenje abo
CEpPBICHOrO LIEHTPY, LU0 CrneLiani3yeTbCcs Ha
obcnyroByBaHHi NobyToBux npunagis Gorenje.

Jluwe Ansa ocobMcToro BUKOpUCTaHHA!

KOMNAHIA GORENJE
BAXXAE BAM OTPUMATU
MAKCUMAIbHE 3A0OBOJIEHHA
Bl KOPUCTYBAHHA LUM
nPUNAOOM!

Mwu 3anuwiaemo 3a co6oto npaso
BHOCUTMN OyAb-sIKi 3MiHWN.



MHCTPYKUUA NO SKCNNYATALUUN

KHonka ckopocTy 1

KHonka ckopoctu 2

CeTeBoMn LWHYP

MoTOpHbIN 650K

YpobHas pydka

BrnenpgepHas Hacagka u3 HepxasetoLLen
cTanu
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HasHauyeHune

MorpyxHoi 6neHaep — GbiToBoN Nprbop, He
npeAHa3HaYeHHbIA 415 KOMMEPYECKOro
ucnonb3oBaHus. MNonb3yTecsk brneHaepom ons
MPUrOTOBIEHNS NALLY B OOLIYHOM ANA AOMALLHEro
XO03A/CTBa KONN4ecTBe.

CoxpaHuTe JaHHYI0 MHCTPYKUMIO A AarbHEeNLero
UCMONb30BaHWS 1 B Crly4ae CMeHbl Bnagenbua
nepegaite ee Bmecte ¢ npubopom. Mepes nepsoii
3KcnnyaTaumen NpoTpute pyyky 6reHgepa BnaxHowm
TKaHbto. MNpexae nogkmoyeHnem npubopa k
3reKTPOCETH NPoBepbTE NPaBUNBLHOCTEL COOPKM.
Mepen nsmenbyeHeM HapexsTe NPoayKTbI
HebomMbLUMMUM KycOo4YKamm (OKOro 2 CAHTUMETPOB).
Mepen Tem kak n3meneyaTe MK NoMeLLaTb B
MEPHbIV CTakaH rops4ue NpoayKTel, AakTe M
OCTbITb (MakcumMarnbsHas Temnepatypa 80°C).

Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTH

[insi CHUKEHNS pUCKa BO3HUKHOBEHNS

noxapa, yaapa 3MeKTpU4eCcKM TOKOM U

nomny4YeHNst TpaBM Mpu NOMNb30BaHWM

anekTponpubopamu cobniogaiTe

cnegyowye Mepbl NPegoCTOPOKHOCTY:

« Mepep ucnonb3oBaHreM npubopa
BHAMATENbHO NPOYNTAITE JaHHYH0
WHCTPYKLMIO, aXe CIM Bbl yxe
3HaKOMbI C Npr6OpPOM.

3710 060pPYyAOBaHNE MAapPKUPOBaHO B
COOTBETCTBUM C EBPOMNENCKON ANPEKTUBON
2012/19/EU 06 oTxogax 3neKTpu4ecKoro u
3NeKTPoHHOro o6opyaoBaHus (Waste
Electrical and Electronic Equipment — WEEE).
[aHHas avpeKTMBa onpeaenser
AeuCTBYyIoLMe BO Bcex cTpaHax EC
Tpe6oBaHusi No c60py U yCTPaHEHUIO
OTXOAOB 3IEKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOIO
obopyaoBaHusl.
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« Bo nsbexanue pucka yaapa
anekTpuyeckum Tokom HE
MOTPYXKATE npu6op, ceTesoit LuHyp
W LWTencenb B BOAY W APYIYHO XUAKOCTb.

« [INs 04MCTKN NPOTPUTE BHELLHIOK YacTb
Koprnyca BNaXHOi TKaHb!O.

« He ocraBnsitte pabotaroLymi npubop
6e3 npucmoTpa.

« Ecnm BbI He nonbayeteck npubopom,
nepeq cOopkom, 0TCOeANHEHNEM
HacafoK M Nepes O4MCTKON OTKIOUMTE
npubop oT anekTpoceTy. INpu 3TOM He
TSHWTE 3a CETEBOW LLHYP.

« He nonb3yireck npubopom, ecnu
CETEBOW LLHYP UMK BUIKa NMOBPEXAEHDI,
ecnv npubop ynan 1w noBpeXaeH.
ObpatuTech B aBTOPU30BaHHbIN
CEPBYCHbIN LIEHTP.

« Vlcnonb3aymTe ToNbko opuriHanbHble
NPVYHAANEXHOCTY W 3an4acTy, ecnm
WHOEe He yKa3aHO NPou3BOaANTENEM, BO
n3bexaHue noxapa, yaapa
ANEKTPUYECKIM TOKOM W MOSy4eHNs
TPaBM.

« He nepernbaitte ceTeBoi WHYp, HE
[onyckaiTe, 4tobbl OH CBUCAN C kpast
CTONELUHNLbI 1 nepernbancs Yepes
ocTpble yrnbl. Cneaute, YTobbl cETEBON
LLUHYP He Kacancs ropsumx
NOBEPXHOCTEMN.

« He npukacaittecb k ropsumm
MOBEPXHOCTAM, UCMONb3YIATE PYYK W
KHOMKW.

« He ncnonb3yiite npubop B6nn3m
ropsumx NOBEPXHOCTEN (ra3oBble,
ANEKTPUYECKME NMEYM, ropsyas ayxoska);



He CTaBbTe AeTanu npubopa psaoM ¢
rOpSYMMM MOBEPXHOCTAMM.

AkkypaTHO 0BpalLanTech C CETEBbIM
LUHypoMm. He nepeHocuTe npnbop 3a
LUHYp. He TSHWTE LUHYP ANS OTKIIOYeH!S
npubopa OT 3NeKTPOCETH, BO3bMUTECH
3a wrencerb.

[py1 MCNONb30BaHUN YAMMHUTENS UMK
MHOTOMECTHOrO YA/MHUTENs yoeanTecs,
4TO OH COOTBETCTBYET CTaHAApTaM.
[Mpnbop npegHa3HaueH ToNbKo AN
WCroNb30BaHMs B ObITy.

He nbiTainTecb CaMoCTOATENBHO
peMoHTUpoBaTh Npubop. ObpaTutecs B
CEPBUCHbIN LIEHTP.

[onyckaeTcs ucnons3oBaHue npubopa
[ETbMU CTapLLE BOCbMY NET W NtoabMM
C OrPaHNYEHHBIMW (OU3NHECKMM,
ABUraTeNbHbIMU U MCUXNYECKUMM
CMOCOBHOCTAMM, a TakKe NIAbMH, He
UMEIOLLIMMU LJOCTATOYHOrO OMbITa U
3HaHWN Ans €ro UCMOMb30BaHNS, TOMbKO
Mo MPMCMOTPOM UK €CIN OHM Bblnu
00y4eHb! NoMnb30BaHMI NPUGOPOM 1
OCO3HatOT BO3MOXHYH) OMaCHOCTb,
CBSA3aHHYH0 C HEMPaBUITbHOM
aKkcnnyatauyen npubopa.

Cnegute 3a ieTbMW BO Bpems paboTh
npubopa. He nossonsnTe AeTaM Urpatb
¢ npubopom!

[leTv MnapLwe BOCbMM NET MOryT
OuMLLATB 1 OCYLLECTBNSATH
obcnyxusaHne npubopa ToNbKO Nog
npucmoTpom!

OcTopoxHO 0bpaLLaiTeCh C OCTPbIMM
ne3BUAMM HOXa, 0COBEHHO NP CHATUM

W OYMUCTKE HOXA U1 KOra BblHUMaeTe
NPOJYKTbI 13 EMKOCT!.

« He npukacanTecs K nes3susM Hoxa,
korga nprbop NOAKIHYEH K
anekTpoceTy. J1e3Bus 04eHb OCTPbIE.

« Ecrv Hox 3abrokipoBaH, oTcoeanHuTe
npnbop OT ANEKTPOCETI, NMPEXaE Yem
yAanaTb NpoayKTbl, GrIOKVMPYIOLLME HOX.

« ByabTe ocTopoxHb! Npy obpaLLeHm 1
OYMCTKE HOXa W KOMOUHUPOBAHHOTO
pmcka. PexyLume KpoMK1 04eHb oCTpble!
ByabTe 0COBEHHO OCTOPOXHbBI MPU X
OYMCTKE W KOrfa BblHUMaeTe 13 EMKOCTH
NPOAYKTbI.

Okpyxarolias cpeaa

[Mocne okoHYaHWsA cpoka cryx0bbl He
BblbpackiBanTe npubop BMecTe ¢ 6bITOBbIMU
oTxogamu. lNepepavite ero B
crneunanuanpoBaHHbIN MyHKT AN AanbHEnLWen
yTunusaummn. TUM Bbl NOMOXETE 3aLUUTUTb
OKpYy>XatoLLyto cpeay.

FapaHTml n oﬁcny)KM BaHue

Mpn BO3HUKHOBEHWM HEMCNPaBHOCTEN
obpalaniTecb B aBTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHBIN
LieHTp. Cnncok aBToOpn30BaHHbLIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB Bbl MOXeTe HalTu B GpoLutope
«lapaHTuUiHbIE 0bs3aTenbCTBa» U Ha canTe
www.gorenje.com.

Tonbko Ansi NUYHO20 ucnosib3oeaHust!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NMNOJIb3OBAHUE
NMPUBOPOM AOCTABUIIO BAM
YOOBOJIbCTBUE!

MpousBoguTens octaBnsieT 3a co6ou NpaBo
Ha BHeceHue nameHeHun!



GEBRAUCHSANLEITUNG

Taste zum Einschalten der Geschwindigkeit 1 °
Taste zum Einschalten der Geschwindigkeit 2
Anschlusskabel

Antriebseinheit

Ergonomischer Griff

Rihreinheit aus Edelstahl
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Gebrauch des Geriats

Ihr Stabmixer ist ausschlieBlich fir den Gebrauch
im Haushalt bestimmt. Er ist nicht fur den
professionellen Gebrauch konzipiert. Verwenden .
Sie das Gerat zur Bearbeitung von
haushaltstblichen Mengen von Lebensmitteln.
Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung sorgfaltig
auf und Ubergeben Sie diese bei Besitzerwechsel
dem neuen Besitzer. Reinigen Sie vor dem ersten
Gebrauch den Mixer und das beigelegte Zubehor
mit einem feuchten Tuch. Bevor Sie das Gerat an
das Stromnetz anschlieBen, montieren Sie alle
notwendigen Teile. Schneiden Sie groRere
Zutaten auf 2 cm groRe Stlcke. Heile Zutaten vor
der Bearbeitung auf mindestens 80°C abkuhlen
lassen.

Wichtige Sicherheitshinweise

Um Brandgefahr, Stromschlag und/oder
Korperverletzungen zu vermeiden, sind

beim Gebrauch von elektrischen
Haushaltsgeraten einige allgemeine *

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-
Richtlinie 2012/19/EU liber elektrische
und elektronische Altgerite (Waste
Electrical and Electronic Equipment -
WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie
legt die Anforderungen fiir das Sammeln
und den Umgang mit ausgedienten
Elektro- und Elektronikaltgeraten fest, die
fiir die gesamte Europdische Union giiltig .

sind.

Sicherheitshinweise zu bertcksichtigen,

wie z.B.:

« Lesen Sie sorgfaltig die .
Bedienungsanleitung durch, auch wenn
Sie das Gerét bereits kennen.

e Um einen Stromschlag zu vermeiden,
tauchen Sie das Gerét, das Kabel oder
den Stecker niemals ins Wasser oder
andere Flussigkeiten.
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Reinigen Sie das Gerat, indem Sie den
auleren Teil des Gehauses mit einem
feuchten Tuch abwischen.

Trennen Sie das Gerat immer vom
Stromnetz, wenn Sie es nicht
gebrauchen bzw. wenn Sie es
zusammensetzen oder zerlegen sowie
vor dem Reinigen. Ziehen Sie dabei
niemals am Kabel.

Falls das Anschlusskabel oder der
Stecker beschadigt ist, es zu einer
Betriebsstorung des Gerats gekommen
ist, oder das Gerat auf den Boden
gefallen ist bzw. anderswie beschadigt
wurde, durfen Sie das Gerat nicht
benutzen. Ubergeben Sie das Geréat
dem n&chstgelegenen autorisierten
Kundendienst, wo es fachméannisch
uUberprift und bei Bedarf repariert und
eingestellt wird.

Falls Sie mit dem Gerat Zubehor
verwenden, das nicht vom Hersteller
des Gerats verkauft bzw. empfohlen
wird, kann es zu Brand, Stromschlag
oder Kég)erverletzungen kommen.
Sorgen Sie dafiir, dass das
Anschlusskabel nicht Uiber den
Tischrand oder eine andere
Arbeitsoberflache hangt und dass es
nicht mit heiRen Oberflachen in
Beruhrung kommt.

Beriihren Sie nicht die heilen
Oberflachen, verwenden Sie Handgriffe
und Tasten.

Verwenden Sie das Gerat nicht in der
Nahe von heiflen Oberflachen (z.B.
Gas- oder Elektroherd bzw. heiler
Backofen) und legen Sie das Zubehor
nicht in die Nahe von Warmequellen.
Achten Sie darauf, dass das Kabel
nicht beschadigt wird. Tragen Sie das
Gerat niemals am Kabel und ziehen
Sie nicht am Kabel, wenn Sie es vom
Stromnetz trennen mdchten, sondem
ziehen Sie am Stecker des
Anschlusskabels.



Wenn Sie ein Verlangerungskabel oder
einen Verteiler verwenden, priifen Sie
zuerst, ob dieses den Anforderungen
des Gerats entspricht.

Das Gerét ist ausschlieBlich zum
Gebrauch im Haushalt bestimmt.
Fuhren Sie keine eigenen
Reparaturversuche am Gerat durch!
Lassen Sie das defekte Gerat vom
nachstgelegenen autorisierten
Kundendienst oder vom autorisierten
GroBhandler Uberprifen.

Dieses Gerat darf von Kindern ab acht
Jahren, wie auch von Personen mit
verminderten korperlichen,
sensorischen und geistiﬂen Fahigkeiten
oder mangelhaften Erfahrungen und
Wissen bedient werden, jedoch nur,
wenn sie das Geréat unter
entsprechender Aufsicht bedienen oder
entsprechende Anweisungen Uber den
sicheren Gebrauch des Geréts erhalten
haben und die mit dem Gebrauch des
Gerats verbundenen Gefahren
verstanden haben.

Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese
das Gerat gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Reinigung oder Benutzerwartung darf
nicht von Kindern durchgeflihrt werden,
es sei denn sie sind alter als 8 Jahre
und werden dabei von einem
Erwachsenen beaufsichtigt.

Hantieren Sie vorsichtig mit den
scharfen Hackmessern, insbesondere
wahrend des Entleerens des Behalters
oder wahrend der Reinigung des
Gerats.

Beriihren Sie nicht die Messer des
Stabmixers, insbesondere dann, wenn
das Gerat an das Stromnetz
angeschlossen ist. Die Messer sind
sehr scharf.

o Falls das Messer stecken bleibt, ziehen
Sie den Netzstecker aus der Steckdose
und entfernen Sie die Lebensmittel, die
das Messer behindern.

o Seien Sie beim Betrieb und bei der
Reinigung der Schneideeinheit sehr
vorsichtig, weil die Schneidkanten sehr
scharf sind. Seien Sie besonders
vorsichtig bei der Reinigung der
Schneideinheit und beim Entleeren des
Behalters.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit dem
gewohnlichem Hausmdill entsorgen, sondern bei
einem Recyclingunternehmen abliefern. So tragen
auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE

Wenden Sie sich fir weitere Informationen oder
bei Problemen an das Kundendienstcenter von
Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer finden
Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es
in Ihrem Land kein solches Kundendienstcenter
gibt, wenden Sie sich an den lokalen Handler von
Gorenje oder an die Abteilung fur kleine
Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Geriét ist nur fiir den Gebrauch im
Haushalt bestimmt!

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen
vor.
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Knap til hastighed 1
Knap til hastighed 2
Ledning

Motordel

Handtag

Knivenhed i rustfrit stal

1.
2.
3.
4.
5.
6.

Brug

Dette apparatet er kun beregnet til brug i private
husstande. Brug det til behandling af madvarer i
almindelige maengder til en husholdning.

Gem brugsanvisningen et sikkert sted, og
videregiv den, hvis du saelger apparatet. For du
tager apparatet i brug ferste gang, skal du tgrre
det af med en fugtig klud. Saml apparatet korrekt,
for du slutter det til lysnettet.

Skeer starre ingredienser i tern pa cirka 2 cm, for
du bearbejder dem med apparatet. Lad varme
ingredienser kgle af, far du hakker dem eller putter
dem i baegeret (maksimal temperatur: 80 °C).

Vigtige sikkerhedsforskrifter

Nar du bruger elektriske apparater, skal
du for at formindske risiko for brand,
elektrisk stgd og/eller personskade altid
overholde de grundleeggende
sikkerhedsforskrifter, herunder fglgende:

« Lees alle instruktioner grundigt, ogsa selv
om du kender apparatet.

BRUGANVISNING

Dette apparat er maerket i henhold til EU-
direktiv 2012/19/EQF om Affald fra
elektriske og elektroniske produkter
(WEEE). Disse retningslinjer udger
rammerne for en faelles europaisk garanti
for returnering og genbrug af affald fra
elektrisk og elektronisk udstyr.

« Beskyt dig mod risiko for elektrisk sted
ved IKKE AT NEDSZANKE hverken
apparat, ledning eller stik i vand eller
anden vaeske.

« Renger apparatet ved at tarre det af
udvendigt med en fugtig klud.
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« Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, nar
det eribrug.

« Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
stikkontakten, nar apparatet ikke er i
brug, fer tilbeher seettes pa eller fiernes
samt fgr rengering. Stikket tages ud ved
at holde om stikket og traekke det ud af
kontakten.

« Anvend aldrig et apparat, hvis ledning
eller stik er beskadiget eller efter at det
ikke har fungeret rigtigt eller er faldet pa
gulvet eller beskadiget pa anden made.
Tag det komplette udstyr il til den
naermeste autoriserede reparater for at
fa det set efter, for reparation af
elektriske eller mekaniske dele eller for
justering.

« Brug af tilbehgr eller andre dele, som

ikke er anbefalet eller solgt af

producenten af dette apparat kan
forarsage brand, elektrisk sted eller
personskade.

Lad ikke ledningen haenge ud over

kanten af et bord eller skranke eller

komme i kontakt med en varm overflade.

Undga at rere ved varme flader; brug

handtag og knapper.

Undga at bruge eller lzegge nogen del af

dette apparat pa eller nzer en varm flade

(for eksempel et gasblus, en kogeplade

eller i en opvarmet ovn).

Beer aldrig apparatet i ledningen, og ryk

ikke i ledningen for at tage stikket ud af

stikkontakten. Tag i stedet fat om stikket,
og treek det ud af kontakten.

« Hvis du bruger en forlengerledning
sammen med apparatet, skal du veere



sikker pa, at denne er korrekt forbundet
og er korrekt til brugen.

Dette produkt er kun beregnet til private
husholninger.

Forsgg ikke at reparere apparatet selv,
men overlad al reparation til en
autoriseret reparater.

Apparatet ma bruges af barn over 8 ar
og af personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller
manglende erfaring med og viden om
produktet, hvis de holdes under opsyn
eller har faet vejledning i at bruge
apparatet pa en sikker made og forstar
de involverede risici.

Barn ma ikke lege med apparatet.
Rengering og vedligehold ma ikke
foretages af barmn, medmindre de er over
8 ar og er under opsyn.

Behandl skarpe knive forsigtigt, iseer nar
du fierner dem eller tammer beholderen,
samt ved rengaring.

Undga at bergre knivene, iseer hvis
apparatet er tilsluttet lysnettet.

Knivene er meget skarpe.

Hvis knivene bliver blokeret, skal du
treekke stikket ud af stikkontakten, far du
forsgger at fierne blokeringen.

Pas pa, nar du handterer eller rengar
knivene.

Knivene er meget skarpe. Veer seerligt
forsigtig ved tamning af baegrene og ved
rengaring.

32

Miljo

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes
sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Indlever det i stedet til genvinding pa din lokale

genbrugsstation. P4 den made er du med til at
passe pa miljget.

Garanti og service

Hvis du egnsker information om eller har et problem
med dit apparat, kan du kontakte Gorenjes
kundecenter i dit land (du finder telefonnummeret i
det globale garantihaefte). Hvis der ikke er et
kundecenter i dit land, skal du kontakte din lokale
Gorenje-forhandler eller Gorenjes servicenetvaerk.

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE
ONSKER DIG RIGTIG GOD
FORNG@GJELSE MED BRUGEN AF
DETTE APPARAT

Vi forbeholder os ret til at foretage
a&ndringer!



BRUKSANVISNING

Knapp for hastighet 1
Knapp for hastighet 2
Strémsladd
Motorenhet

Handtag

Kniv i rostfritt stal

ok wnE

Anvandning

Denna stavmixer ar en hushallsapparat som inte
ar avsedd for kommersiell anvandning. Apparaten
ska anvandas for beredning av livsmedel i de
mangder som ar typiska for ett hushall.

Forvara denna bruksanvisning pa ett sakert stalle
och lat den folja med ifall apparaten skulle byta
agare. Fore forsta anvandningstillfallet, torka av
stavmixern med en fuktig trasa. Montera
apparaten korrekt innan du kopplar in
stickkontakten i vagguttaget.

Skar stora ingredienser till bitar pa ca 2 cm innan
du mixar dem. Lat varma ingredienser svalna
innan du mixar dem eller haller dem i behallaren
(max. temperatur 80 °C).

Viktiga sdkerhetsatgarder

Nar man anvander elektriska apparater
maste man, for att minska risken for
brand, elstot och/eller personskada, alltid
folja de grundlaggande
sakerhetsatgarderna, daribland foljande:

« Las noga igenom hela bruksanvisningen,
aven om du har anvant sadana har
apparater forut.

Denna apparat ar markt enligt EU-direktiv
2012/19/EU om avfall som utgors av eller
innehaller elektriska eller elektroniska
produkter (WEEE). Denna riktlinje utgor
ramen i ett europeiskt program for
aterlamning och atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning.

« Som skydd mot risk for elstdt, SANK
INTE NER apparat, sladd eller kontakt i
vatten eller annan vatska.
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« Du rengér apparaten genom att torka av
dess utsida med en fuktig trasa.

« Lamna aldrig apparaten utan tillsyn
medan den &r igang.

« Sténg av apparaten och dra ut kontakten
ur eluttaget nar apparaten inte anvands,
fore montering eller nermontering av
delar samt fore rengéring. Nar du drar ut
kontakten ska du halla i sjalva kontakten,
inte i sladden. Dra aldrig i sladden.

« Anvand inte apparaten med skadad
sladd eller kontakt, eller efter det att
apparaten fungerar bristfalligt, har
tappats i golvet eller skadats pa annat
satt. LAmna in hela apparaten pa
narmaste auktoriserade serviceverlstad
for undersokning, elektrisk reparation,
mekanisk reparation eller justering.

« Anvandning av tillsatser eller tilloehor
som inte rekommenderas eller saljs av
apparatens tillverkare, kan leda till brand,
elstot eller personskada.

« Latinte sladden hanga éver kanten pa
ett bord eller en diskbank, eller komma i
kontakt med heta ytor.

« Undvik heta ytor, anvand handtag och
omkopplare.

« Anvand inte och placera inte nagon del
av denna apparat pa eller nara en het
yta (t.ex. en gas- eller elektrisk spis, eller
i en varm ugn).

« Bruka inte vald mot sladden. Bér aldrig
apparaten i sladden. Dra inte i sladden
nar du ska koppla bort apparaten fran
eluttaget, utan hall i sjalva kontakten.



« Om du anvander en forlangningssladd till
apparaten, kontrollera att
férlangningssladden &r ratt dragen och
markt for denna anvandning.

« Produkten &r endast avsedd for
hushallsbruk.

« Forsok inte reparera apparaten sjalv.
Lamna in den till narmaste servicecenter
eller auktoriserade servicetekniker for
reparation.

« Denna apparat kan anvandas av barn
fran 8 ar och samt personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga,
eller med bristfallig erfarenhet och
kunskap, under forutsattning att de har
instruerats om hur man anvander
apparaten pa ett sakert satt och ar
inforstadda med de risker som ar
forknippade darmed.

« Bam ska inte leka med apparaten.

« Barn far inte utfora rengdring och
underhall savida de inte ar dver 8 ar och
nagon vuxen har uppsikt dver dem.

« Hantera sarskilt de vassa knivbladen
forsiktigt under borttagning, tdmning av
behallare samt rengdring.

« Vidror inte mixerstavens knivblad, i
synnerhet inte nar apparaten ar
inkopplad. Knivbladen
ar mycket vassa.

« Om knivbladen fastnar, koppla bort
apparaten fran elnatet innan du
avlagsnar ingredienserna som blockerar
knivbladen.

« Var mycket forsiktig nar du hanterar eller
rengdr knivbladsenheten eller
kombinationsskivan. Deras
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skarkanter ar mycket vassa. Var sarskilt
forsiktig nar du rengér dem och nar du
tommer skalen.

Miljo
Slang inte apparaten tillsammans med normalt
hushallsavfall nar den &ar uttjant, utan 1amna in den

till kommunens atervinningscentral. Genom att
gora detta hjalper du till att bevara miljon.

Garanti & service

Om du behdver information eller har ett problem,
kontakta Gorenjes kundcenter i ditt land (du hittar
telefonnumret i det varldsomfattande
garantibladet). Om det inte finns ett kundcenter i
ditt land, vand dig till din lokala Gorenje-
aterforsaljare eller kontakta serviceavdelningen for
lokala Gorenje-apparater.

Endast for privat bruk!

) GORENJE
VI ONSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN APPARAT!

Vi forbehaller oss ratten till
andringar!



BRUKSANVISNING

Knapp for hastighet 1
Knapp for hastighet 2
Stremledning
Motordel

Handtak

Kniv i rustfritt stal

ok wNE

Bruk

Denne handmikseren er et husholdningsapparat
og er ikke beregnet pa kommersiell bruk. Brukes til
behandling av mat i de vanlige mengdene til
hjemmebruk.

Oppbevar denne bruksanvisningen pa et trygt
sted, og lever den videre hvis apparatet far nye
eiere. For farste gangs bruk ma du terke av
handmikseren med en fuktig klut. Sett sammen
apparatet riktig for du setter stgpslet i
stikkontakten.

Skjeer store ingredienser i biter pa cirka 2 cm for
du behandler dem. La varme ingredienser
avkjales fgr du kutter dem opp eller legger dem i
beholderen (maks. temperatur 80 °C).

Viktige sikkerhetsregler

Nar du bruker elektriske apparater, skal

du alltid felge grunnleggende

sikkerhetsregler, inkludert falgende, for a

redusere faren for brann, elektrisk stot

og/eller personskade:

 Les alle anvisningene grundig selv om
du er kjent med apparatet.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

o Apparatet, ledningen eller stapslet MA
IKKE legges i vann eller annen vaeske.
Fare for elektrisk stet!

 Rengjer apparatet ved a tarke av det
utvendig med en fuktig klut.
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La aldri apparatet sta uten tilsyn nar
det eri bruk.

Sla apparatet av og trekk stapselet ut
av stikkontakten nar apparatet ikke er i
bruk, far deler monteres eller
demonteres og fer rengjgring. Hold i
stapslet nar du trekker det ut av
stikkontakten. |kke hold i ledningen.

lkke bruk noe apparat med skadet
ledning eller stapsel, eller etter at
apparatet ikke fungerer som det skal
eller slippes eller skades pa noen mate.
Send det monterte apparatet tilbake til
det neermeste autoriserte
serviceverkstedet for elektrisk
reparasjon, mekanisk reparasjon eller
justering.

Bruk av tilbehgr eller tilleggsutstyr som
ikke anbefales eller selges av denne
produsenten, kan fare til brann,
elektrisk stet eller personskade.

lkke la ledningen henge over kanten
av bordet eller benken, eller komme i
kontakt med varme overflater.

Unnga & berare varme flater. Bruk
handtak og brytere.

lkke bruk eller legg noen deler av dette
apparatet pa eller i naerheten av varme
overflater (for eksempel gassbrenner
eller elektrisk brenner, eller i en
oppvarmet ovn).

lkke bruk ledningen feil. Beer aldri
utstyret etter ledningen eller trekk i den
for a koble fra stremmen. Hold i
stapslet nar du trekker stepslet ut av
stikkontakten.



Nar du bruker skjgteledning med
apparatet, ma du passe pa at den er
riktig koblet og merket til bruken.

« Dette produktet er bare beregnet til
husholdningsbruk.

o |kke prev a reparere apparatet selv.
Lever det inn til naermeste
servicesenter eller en autorisert
servicerepresentant for reparasjon.

o Dette apparatet kan brukes bruk av
barn fra atte ar og oppover og av
personer med redusert fysisk,
sensorisk eller psykisk kapasitet, eller
mangel pa erfaring og kunnskap,
dersom de er instruert i bruken av
apparatet pa en trygg mate og forstar
farene ved bruken.

o Barn skal ikke leke med apparatet.

e Rengjgring og vedlikehold kan utfares
av barn over atte ar hvis de er under
tilsyn.

 Handter de skarpe knivene forsiktig,

spesielt nar du tar dem ut og temmer
beholderen og under rengjering.

Ikke berar knivene i blandedelen,
seerlig ikke nar apparatet er slatt pa.

Knivene er sveert skarpe.

« Hovis knivene setter seg fast, kobler du
fra apparatet far du fiemer
ingrediensene som blokkerer knivene.

o Veer sveert forsiktrig nar du handterer
eller rengjer knivene eller den
kombinerte skiven.

Kuttekantene er sveert skarpe. Veer
seerlig forsiktig nar du rengjer dem og
nar du temmer bollen.

Miljg
Ikke kast produktet i det vanlige
husholdningsavfallet. Etter endt levetid skal det

leveres inn til et godkjent mottak for gjenvinning.
Ved & gjere dette bidrar du til & ta vare pa miljoet.

Garanti og service

Hvis du har spgrsmal eller far problemer med
produktet, tar du kontakt med Gorenje
kundesenter i ditt land (du finner telefonnummeret
i den internasjonale garantibrosjyren). Hvis
Gorenije ikke har noe kundesenter i ditt land,
henvender du deg til forhandleren eller kontakter
Gorenje serviceavdeling for hvitevarer.

Bare til privat bruk!

GORENJE
ONSKER DEG LYKKE TIL MED DET
NYE APPARATET

Vi forbeholder oss retten til & foreta
endringer!



KAYTTOOPAS Fl

Nopeuspainike 1
Nopeuspainike 2

Virtajohto

Moottoriosa

Kahva

Terat ruostumatonta terasta

ok wnE

Kaytto

Tama sauvasekoitin on kotitalouskone. Sita ei ole
tarkoitettu kaupalliseen kayttoon. Laitetta
kaytetaan tavanomaisten ruokamaarien kasittelyyn
kotikayttoon.

Sailyta tama ohje varmassa paikassa ja toimita se
laitteen mukana, jos luovutat laitteen toisen
henkilén kayttdon. Pyyhi sekoittimen kahva
kostealla liinalla ennen ensimmaista kayttoa.
Kokoa laite asianmukaisesti ennen kuin tydnnat
sen pistokkeen pistorasiaan.

Leikkaa suuret ainekset noin 2 cm kokoisiksi
paloiksi ennen niiden kasittelyd. Anna kuumien
ainesten jaahtya ennen niiden silppuamista tai
kaatamista kannuun (maks. lampdtila 80 °C).

Turvatoimenpiteet

Verkkovirralla toimivia laitteita

kaytettdessa on palo-, sahkdisku- ja/tai

henkildvahinkoriskien vahentamiseksi

noudatettava keskeisia turvatoimia,

mukaan lukien seuraavat ohjeet.

« Lue kaikki ohjeet huolellisesti lapi
siinakin tapauksessa, etta tunnet laitteen.

Tama tuote on merkitty Euroopan
parlamentin ja neuvoston sihko- ja
laiteromusta antaman direktiivin
2012/19/EY (WEEE) mukaisesti. Ohje
perustuu koko Euroopan kasittavaan
sahko- ja laiteromun palautusta ja
kierratysta koskevaan sopimukseen.

« ALA UPOTA laitetta, johtoja tai pistoketta
veteen tai muuhun nesteeseen.
Sahkoiskuvaaral!

« Puhdista kostealla linalla pyyhkimalla.

. Al jata kdynnissé olevaa laitetta
koskaan ilman valvontaa.

« Sammuta laite ja irrota pistoke
pistorasiasta, kun laitetta ei kayteta,
ennen osien asentamista tai irrottamista
ja ennen puhdistusta. Irota johto
pistorasiasta pistokkeesta vetamalla. Ala
koskaan veda johdosta.

« Ala koskaan kayta laitetta, jos sen johto
tai pistoke on vaurioitunut tai laitteessa
on ollut tekninen vika tai se on pudonnut
tai vaurioitunut jollakin muulla tavalla.
Toimita taydellinen laite [ahimpaan
valtuutettuun huoltamoon tarkistusta,
séhkadvikojen korjaamista, mekaanisten
vikojen korjaamista tai saatojen
tekemista varten.

. Lisalaitteiden tai varusteiden kaytto, joita
laitteen valmistaja ei suosittele tai myy,
voi aiheuttaa tulipalon, sahkéiskun tai
henkilovahingon.

« Ala anna johdon roikkua pdydan tai
tiskipdydan reunan yli tai koskettaa
kuumaan pintaan.

« Varo koskemista kuumiin pintoihin. Kayta
kahvoja ja saatimia.

« Al aseta laitetta kuumille pinnoille
(kuten kaasupolttimen, séhkdlevyn tai
kuuman uunipinnan paalle) tai niiden
lahelle.

« Al4 kohtele johtoa vakivalloin. Ala
koskaan kanna laitetta johdosta tai irrota
laitetta pistorasiasta johdosta
nykaisemalla. Tartu sen sijaan
pistokkeeseen ja veda siita.



. Jos kaytat jatkojohtoa, varmista, ettad se
on liitetty oikein ja on tdhan
kayttotarkoitukseen mitoitettu.

Tama tuote on tarkoitettu vain

kotitalouskayttoon.

Al yritd koskaan korjata laitetta itse. Vie

se sen sijaan korjattavaksi lahimpaan

huoltokeskukseen tai valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat tai

sita vanhemmat lapset ja henkilot, joilla

on alentunut fyysinen, aistitoimintoihin
liittyva tai henkinen toimintakyky tai joilta
puuttuu kokemusta ja tietoa, jos heita
valvotaan asianmukaisesti tai heille on
annettu opastusta laitteen turvalliseksi
kayttamiseksi ja he ymmartavat siihen
liittyvat vaarat.

« Lapset eivat saa leikkia laitteella.

« 8 vuotta tayttaneet lapset saavat
puhdistaa ja huoltaa laitetta heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa.

- Kasittele varovasti teravia teria varsinkin
séilion poistamisen ja tyhjentamisen
seka laitteen puhdistuksen yhteydessa.

« Al4 koske sekoittimen teriin, erityisesti
laitteen ollessa liitettynd verkkovirtaan.
Teréat ovat erittain teravat.

« Jos terét jumiutuvat, irrota laitteen
pistoke pistorasiasta ennen kuin poistat
terista ainekset, jotka ovat jumiuttaneet
ne.

« Noudata suurta varovaisuutta
kasitellessasi tai puhdistaessasi
terayksikkda tai yhdistelmakiekkoa.
Niiden
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terat ovat erittain teravat. Ole erityisen
varovainen niiden puhdistamisen ja
kulhon tyhjentamisen yhteydessa.

Ymparisto

Ala havita laitetta normaalin kotitalousjétteen
mukana sen kayttéian paatyttya, vaan toimita se
kierratykseen viralliseen kerayspisteeseen.
Tekemalla nain autat sdastdmaan ymparistoa.

Takuu ja huolto

Jos tarvitset tietoja, tai jos sinulla on ongelma, ota
yhteyttd Gorenjen maassasi sijaitsevaan
asiakaspalvelukeskukseen (I6ydat sen
puhelinnumeron maailmanlaajuisesta
takuulehtisesta). Jos maassasi ei ole
asiakaspalvelukeskusta, kdy paikallisen Gorenje-
kauppiaasi luona tai ota yhteyttd Gorenjen
kotitalouslaitteiden huolto-osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE
TOIVOTTAA MIELLYTTAVIA HETKIA
LAITTEEN PARISSA

Pidatamme oikeuden muutoksiin!



KASUTUSJUHEND ET

Mugav kaepide
Roostevabast terasest segamistarvik

1. Kiiruse 1 nupp
2. Kiiruse 2 nupp
3. Toitejuhe

4. Mootorseade
5.

6.

Kuidas kasutada

See kasiblender on majapidamisseade
ning ei ole ette nahtud kasutamiseks
kaubanduslikul eesmargil. Kasutage
seda kodumajapidamises kasutatavate
tavaparaste toidukoguste to6tlemiseks.
Hoidke kasutusjuhendit kindlas kohas
ning andke see edasi juhul, kui seade
vahetab omanikku. Enne esmakordset
kasutust puhkige blenderi kaepidet
niiske lapiga. Pange seade
nouetekohaselt kokku enne, kui panete
pistiku seinakontakti.

Enne suurte koostisosade td66tlemist
Idigake need umbes 2 cm tukkideks.
Laske kuumadel koostisainetel maha
jahtuda enne, kui neid tikeldate voi
valate need kannu (max temperatuur
80°C).

Olulised ohutusjuhised

Elektriseadmete kasutamisel tuleb tule-,

elektril6dgi- ja/voi vigastusohu

vahendamiseks alati jargida peamisi

ettevaatusabindusid, sh alljargnevat.

« Lugege koik juhised hoolikalt Iabi, isegi
kui tunnete seadet.

direktiiviga 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta.
Kaesolev juhend on elektri- ja

ja uuesti ringlussevotu lleeuroopalise
kehtivuse alus.

Seade on margistatud kooskélas Euroopa

elektroonikaseadmete jadtmete tagastamise

« Elektrilddgiohu eest kaitseks ARGE

KASTKE seadet, juhet ega pistikut vette

ega muu vedeliku sisse.

« Puhastamiseks pihkige valispinda

niiske lapiga.

« Arge jatke tootavat seadet kunagi

jarelevalveta.

« Kui Te seadet ei kasuta, enne selle

osade kokku panemist voi lahti votmist
ja enne puhastamist lllitage see vélja ja
eemaldage pistik seinakontaktist.
Seinakontaktist valja votmisel votke
pistikust kinni ja tommake see
seinakontaktist vélja. Arge tdmmake
kunagi juhtmest.

Arge kasutage kahjustunud juhtme voi
pistikuga seadet ja arge kasutage seda
parast seadme talitlushairete ilmsiks
tulemist voi parast selle maha kukkumist
vdi mis tahes viisil kahjustada saamist.
Tagastage kogu seade oma lahimasse
volitatud teenindusse labivaatamiseks,
elektriliseks remondiks, mehhaaniliseks
remondiks v&i reguleerimiseks.
Seadme tootja soovitatavatest voi
muldavatest tarvikutest voi lisadest
erinevate tarvikute voi lisade kasutamise
tulemusena voib tekkida tulekahju,
saada elektrildogi voi vigastusi.

Arge laske juhtmel rippuda ile laua,
tédpinna serva ega puutuda kokku
kuumade pindadega.

Hoiduge kuumade pindade
puutumisest, kasutage kéepidemeid ja
nuppe.

Arge kasutage seadme osi kuumal
pinnal ega selle laheduses ega asetage
seadme osi kuumale pinnale ega selle
lahedusse (naiteks gaasi- voi
elektripdleti voi kdetud ahi).

Arge kaige juhtmega halvasti imber.
Arge kandke seadet kunagi juhet pidi
ega tdbmmake seda jdnksuga pistiku
seinakontaktist vélja saamiseks; selle
asemel votke lahtiihendamiseks
pistikust kinni ja tdmmake sellest.



« Koos seadmega pikendusjuhtme
kasutamisel veenduge, et pikendusjuhe
on nduetekohaselt Ghendatud ja
mdeldud vastaval otstarbel
kasutamiseks.

« Seade on mdeldud vaid
kodumajapidamises kasutamiseks.

« Arge plilidke parandada ise seadet;
selle asemel viige see remontimiseks
oma lahimasse teenindusse voi
volitatud isiku katte.

« Seadet tohivad kasutada lapsed alates
8. eluaastast ning flusiliselt, sensoorselt
vOi vaimselt piiratud voi puudulike
kogemuste ja teadmistega isikud, kui
neid on juhendatud seadet ohutult
kasutama voi neile on antud juhised
seadme ohutuks kasutamiseks ja nad
mdistavad seotud ohte.

« Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadet puhastada ega

hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on

vanemad kui 8 aastat ja nende jarele
vaadatakse.

Kasitsege teravaid terasid hoolikalt,

eelkdige mahuti eemaldamisel ja

tihjendamisel ja puhastamise ajal.

Arge puudutage blenderi lati terasid,

eelkdige, kui seade on vooluvérku

Uhendatud. Terad on vaga teravad.

Kui terad jaavad kinni, votke seade

seinakontaktist valja enne, kui

eemaldate terasid blokeerivad
koostisained.

Olge vaga ettevaatlik terade voi

kombineeritavate ketaste kasitsemisel

vOi puhastamisel. Nende I6ikeservad on
vaga teravad. Olge eriti hoolikas nende
puhastamisel ja anuma tihjendamisel.

Keskkond

Arge visake seadet parast selle kasutusea I5ppu
ara koos olmejaatmetega, vaid andke see uuesti
ringlussevétuks ametlikku kogumispunkti. Nii tehes
aitate saasta keskkonda.

Garantii ja teenindus

Kui Teil on vaja teavet vi kui Teil on probleem,
palun péérduge oma riigi Gorenje
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate
Ulemaailmselt garantiikaardilt). Kui Teie riigis ei ole
klienditeeninduskeskust, minge kohaliku Gorenje
edasimudja juurde voi votke Uhendust Gorenje
kodumajapidamisseadmete teenindusliksusega.

Uksnes isiklikuks kasutamiseks!

GORENJE
SOOVIB TEILE MONUSAT SEADME
KASUTUST!

Jatame endale muudatuste tegemise
oiguse!



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Greicio mygtukas 1

Greicio mygtukas 2

Maitinimo laidas

Variklio korpuso mazgas

Patogi rankena

Neradijancio plieno maiSymo priedas
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Kaip naudotis

Sis rankinis trintuvas yra buitinis prietaisas ir néra
skirtas komerciniam naudojimui. Naudokite jj
maisto perdirbimui buityje jprastais kiekiais.
ISsaugokite Sias instrukcijas saugioje vietoje ir
perduokite jas, jei prietaisg atiduodate kitiems.
Prie§ naudojant pirmg karta, nuvalykite trintuvo
rankeng drégnu skuduréliu. Tinkamai surinkite
prietaisg, pries kisSdami kistuka j rozete.
Susmulkinkite didelius ingredientus | mazesnius
mazdaug 2 cm dydzio gabalus prie$ juos maldami.
Leiskite karstiems ingredientams atvésti prie$ juos
pjaustant, arba supilkite juos j stikline (maks.
temperatdra 80 °C).

Svarbios saugumo priemonés

Naudojant elektros prietaisus,
batina laikytis saugos instrukcijy
ir priemoniy gaisro, elektros
iSkrovos pavojui ir grésmei
susizaloti sumazinti, tame tarpe:
. Atidziai perskaitykite visus
nurodymus, net jei esate
susipazine su prietaisu.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

. Norédami apsisaugoti nuo
elektros smugio pavojaus
NENARDINKITE prietaiso, jo
laido arba kiStuko j vandenj ar
kitus skyscius.
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« Nuvalykite iSore minkstu, sausu
skuduréliu.

- Niekuomet nepalikite prietaiso be
priezitros, kol jis veikia.

« ISjunkite ir iStraukite kiStuka iS
elektros tinklo lizdo, kai prietaisas
nenaudojamas, prie$ surenkant
arba demontuojant dalis ir pries
valant. Norédami atjungti,
suimkite kiStukg ir iStraukite i$
maitinimo lizdo. Netraukite uz
laido.

« Nenaudokite prietaiso su
pazeistu laidu arba kistuku, arba
po prietaiso gedimy ar kai
prietaisas buvo numestas arba
kaip nors pazeistas. Grgzinkite
prietaisg j artimiausig jgaliotajg
taisyklg apziaréti, elektros,
mechaniniy daliy remontui ar
sureguliavimuli.

- Naudojant kitus nei Su Siuo
prietaisu pateikiamus arba
gamintojo nerekomenduotus
priedus galite sukelti gaisra,
elektros smugj arba susizaloti.

« Nekabinkite laido virs stalo
krasto, stalvirSio, nelieskite juo
jkaitusio pavirSiaus.

« Stenkités neliesti karsty pavirsiy,
tam naudokite rankenas ir
rankenéles.

« Nenaudokite arba nestatykite Sio
prietaiso ir jo detaliy ant arba
Salia karsto pavirSiaus



(pavyzdziui, dujy ar elektros
degikliy arba pasildytos orkaités).
Nelankstykite laido. Netraukite
prietaiso uz laido ar norédami
iStraukti jo kiStukg iS maitinimo
lizdo. Vietoj to, suimkite kiStukg ir
traukdami atjunkite.

Kai naudojate prailgintuvg su
prietaisu, jsitikinkite, kad
pailginimo laidas teisingai
prijungtas ir tinka Siai paskirciai.
Sis prietaisas skirtas naudoti
tik buityje.

Nebandykite remontuoti prietaiso patys;
vietoj to, kreipkites j artimiausig
aptarnavimo centrg arba jgaliotgjj
aptarnavimo centrg dél remonto.
Ne jaunesni kaip 8 mety vaikai,
riboty fiziniy, jutimo arba protiniy
gebéjimy asmenys ir turintieji per
mazai patirties ir Ziniy gali
asmens arba iSmokyti saugaus
darbo su prietaisu ir suprantantys
jo keliamus pavojus.

Vaikams negalima Zaisti su
prietaisu.

Jaunesniems kaip 8 mety
vaikams be prieZitros
draudzZiama valyti ir imtis
priezitros darby.

Atsargiai elkités su astriais
asmenimis, ypa¢ nuimdami ir
iStustindami inda ir valymo
metu.

Nelieskite trintuvo aSmeny, ypac
kai prietaisas prijungtas.

Peiliai yra labai astrUs.

. Jei peiliai jstringa, atjunkite
prietaisg pries$ iSimdami
ingredientus, kurie blokuoja
peilius.

Bakite labai atsargus, kai
tvarkote arba valote peiliy blokg
ar kombinuotg diska. Jy pjovimo
briaunos yra labai astrios. Bukite
ypac atsargus, kai valote juos ir
kai iStustinate duben].

Aplinka

NeiSmeskite prietaiso su jprastomis buitinémis

atliekomis kai jo nebenaudojate, o nuneskite jj j
oficialy surinkimo punktg perdirbti. Tokiu badu

galite padéti saugoti aplinka.

Garantinis aptarnavimas ir priezitira

Jei reikia informacijos ar turite klausimy, praSome
kreiptis j ,Gorenje“ klienty aptarnavimo centrg
savo $alyje (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei
jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités j vietinj ,Gorenje" pardavéjg arba |
,Gorenje" buitinés technikos techninio
aptarnavimo skyriy.

Tik buitiniam naudojimui.

. »GORENJE* LINKI ILGAI IR
SEKMINGAI NAUDOTI PRIETAISA.

Mes pasiliekame teise daryti bet
kokius pakeitimus!



LIETOSANAS PAMACIBA

Poga 1. atrumam

Poga 2. atrumam

Stravas vads

Motora korpusa bloks

Ergonomisks rokturis

NerUsosa térauda blendéSanas uzgalis
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LietoSana

Sis rokas blenderis ir majsaimniecibas ierice un
nav paredzéts komercialai lieto§anai. Izmantojiet
to partikas apstradei parastos sadzives lietojumam
paredzétos daudzumos.

Glabajiet o pamacibu drosa vieta un, ja iericei
mainas Tpasnieks, nododiet vinam to kopa ar ierici.
Pirms lietojat ierici pirmo reizi, noslaukiet blendera
rokturi ar mitru dranu. Samontgjiet ierici un tikai
péc tam ievietojiet kontaktdakSu kontaktligzda.
Lielas sastavdalas pirms apstrades sagrieziet
aptuveni 22 cm lielos gabalos. Laujiet lielam
sastavdalam atdzist pirms tas sasmalcinat vai
ielejat krizé (maks. temperatara 80 °C).

Svarigi drosibas pasakumi

Lai, lietojot elektriskas ierices,

samazinatu aizdegsanas, elektroSoka

un/vai traumu risku, vienmér jaievéro

pamata droSibas pasakumi, tostarp talak

minétie:

« Ripigi izlasiet noradijumus, pat ja
parzinat ierici.

Siierice ir markéta atbilstosi Eiropas
Direktivai 2012/19/ES par elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA).
Sis vadlinijas ir Eiropa spéka eso$o
elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu atgrieSanas un parstrades
noteikumu pamata.

« Lai nodrosinatos pret elektroSoka risku,
NEIEGREMDEJIET ierici, vadu
komplektu vai kontaktdakSu Gdent vai
cita Skidruma.

« Notiriet ierices arpusi ar mitru
dranu.
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- Nekada gadijuma neatstajiet bez
uzraudzibas darbojoSos ierici.

« Jaierice netiek lietota, ka arf pirms dalu
salikSanas vai izjaukSanas un {irisanas
izsledziet ierici un atvienojiet
kontaktdaksSu. Lai atvienotu ierici,
satveriet kontaktdakSu un izvelciet to no
kontaktligzdas. Nekada gadijuma
nevelciet vadu.

« Nelietojiet ierici, ja ir bojats vads vai
kontaktdaksa vai péc ierices darbibas
traucejumiem, vai ja ierice ir nokritusi vai
ka citadi bojata. Nododiet visu ierices
komplektu tuvakaja apkopes centra, lai
to parbauditu, veiktu elektrisko dalu
remontu, mehanisko dalu remontu vai
noregulétu.

« Tadu piederumu vai papildiericu
lietoSana, kuras neiesaka vai nepardod
SIs ierices razotajs, var izraist
aizdegsanos, elektroSoku vai miesas
bojajumus.

« Nepielaujiet, ka stravas vads parkaras
pari galda vai darbvirsmas malai vai
pieskaras karstai virsmai.

« |zvairieties no pieskarSanas karstam
virsmam; izmantojiet rokturus un
pogas.

« Nelietojiet So ierici un nenovietojiet ierici
vai ierices dalas uz karstas virsmas vai
tas tuvuma (pieméram, gazes vai
elektrisko deglu tuvuma vai sakarséta
cepeskrasni).

« Neizmantojiet vadu tam neparedzétiem
mérkiem. Nekada gadijuma
neparvietojiet ierici aiz vada un neraujiet,
lai atvienotu no kontaktligzdas, bet gan



satveriet kontaktdakSu un izvelciet to no
kontaktligzdas.

Izmantojot iericei vadu pagarinataju,
parliecinieties, ka vadu pagarinatajs ir
pareizi vadots un piemeérots

lietoSanai.

Sis produkts ir paredzats lietosanai tikai
majsaimnieciba.

Neméginiet pats remontét ierici, bet gan
nododiet to remontét tuvakaja servisa
centra vai pilnvarotam servisa
parstavim.

lekartu var lietot bérni no 8 gadu vecuma
un personas ar ierobezotam manam,
fiziskam vai garigajam spéjam, ka ar
bez pieredzes un zinasanam, ja tos
uzrauga pieaugusais vai tie ir apmactti
par drosu iekartas lietoSanu un apzinas
iesp&jamo bistamibu.

Bérni nedrikst spéléties ar iekartu.
Bérni, kuri ir jaunaki par 8 gadiem,
nedrikst firft ierfci un veikt apkopi bez
pieaugusa uzraudzibas.

leverojiet piesardzibu, rikojoties ar
asajiem asmeniem, it pasi, tos nonemot,
iztukSojot tvertni un asmenu fifiSanas
laika.

Neaizskariet blendera naziSu asmenus,
it ipasi, ja ierice ir ieslégta.

Asmeni ir|oti asi.

Ja asmeni iestrégst, vispirms izslédziet
ierici un tad iznemiet dalinas, kuras bloké
asmenus.

leverojiet piesardzibu, rikojoties ar
asmenu bloku, tirot to vai kombinéto
disku. To griezéjmalas

Ir |oti asas. Ipasi ievérojiet piesardzibu,
tos tirot un iztukSojot blodu.
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Apkarteja vide

Beidzoties ierices darbmizam, neizmetiet to kopa
ar parastiem sadzives atkritumiem, bet pododiet
oficiala savakSanas punkta parstradei. Sada riciba
palidz saglabat apkart&jo vidi.

Garantija un apkope

Ja nepiecieSama plasaka informacija vai radusies
probléma, lidzu, sazinieties ar sava valstT eso$o
Gorenje klientu apkalpoSanas centru (centra
talrunis ir noradits starptautiskas garantijas
informativaja lapa). Ja jusu valsti nav klientu
apkalpoSanas centra, vérsieties pie vietéja
Gorenje sadzives tehnikas pardevéja vai
sazinieties ar Gorenje sadzives tehnikas
apkalposanas nodalu .

Tikai personigai lietoSanai!

GORENJE
GORENJE JUMS NOVI_EVL PATIKAMU
IERICES LIETOSANU

Més paturam tiesibas veikt izmainas!



NOTICE D'UTILISATION FR

Touche pour vitesse 1

Touche pour vitesse 2

Cordon secteur

Bloc-moteur

Poignée ergonomique

Pied mixeur en acier inoxydable
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Utilisation

Ce mixeur plongeant est destiné a un usage
domestique et n'est pas adapté a une utilisation
professionnelle. Préparez avec cet appareil des
quantités habituelles pour une famille.

Rangez cette notice en lieu sar et joignez-la a
I'appareil au cas ou vous le céderiez a un tiers.
Avant la premiére utilisation, essuyez la poignée
du mixeur avec un linge humide. Assemblez
I'appareil correctement avant de le brancher a une
prise secteur.

Avant de les passer au mixeur ou de les verser
dans le bol, coupez les gros ingrédients en
morceaux de 2 cm environ et laissez les refroidir
s'ils sont chauds (température max 80°C).

Mises en garde

Lors de l'utilisation d'un appareil

électrique, il faut toujours prendre les

précautions suivantes pour réduire les

risques d'incendie, de choc électrique et

de blessures aux personnes.

« Lisez attentivement ce mode d'emploi en
entier, méme si vous connaissez ce type
d'appareil.

Le symbole de la poubelle barrée figure
sur le produit ou sur son emballage en
application de la directive européenne
2012/19/EU sur les Déchets
d’Equipement Electrique et Electronique
(DEEE). Cette directive sert de
réglement cadre a la reprise, au
recyclage et a la valorisation des
appareils ménagers usagés dans toute

I’Europe.

« Afin d'éviter tout choc électrique,
N'IMMERGEZ PAS l'appareil, le cordon
secteur ou la prise dans de I'eau ni dans
un autre liquide.

« Nettoyez I'extérieur de l'appareil avec un
linge humide.

« Ne laissez jamais I'appareil sans
surveillance s'il est en cours d'utilisation.

. Eteignez I'appareil et débranchez-le si
VOUS Ne Vous en servez pas, et faites de
méme avant d'assembler ou d'enlever
des accessoires. Pour le débrancher,
saisissez la fiche et retirez- la de la prise
secteur, mais ne tirez pas sur le cordon.

« Nutilisez pas I'appareil si son cordon
secteur est abimé, apres un
dysfonctionnement, ou s'il est tombé ou
endommagé. Retournez l'appareil
complet au service aprés-vente agréé le
plus proche pour vérification, réparation
électrique ou mécanique, ou simple
réglage.

« L'utilisation d'accessoires non
recommandés ou non fourni s par le
fabricant de I'appareil peut présenter un
risque d'incendie, de choc électrique ou
de blessures aux personnes.

« Ne laissez pas pendre le cordon contre
le bord d'une table, d'un plan de travail
ou au-dessus d'une source de chaleur.

« Evitez de toucher les surfaces chaudes
du mixeur, mais servez-vous de la
poignée et des boutons.

« N'utilisez pas I'appareil sur une surface
chaude (cuisiniére électrique ou a gaz,
four chaud).et ne I'y laissez pas a
proximité.

« Ne malmenez pas le cordon
d'alimentation. Ne portez jamais
I'appareil en le tenant par son cordon et
ne tirez pas dessus pour débrancher le



mixeur ; il faut saisir la fiche pour la
retirer de la prise secteur.

Si vous utilisez un cable prolongateur,
vérifiez qu'il convient & cet usage et qu'
est raccordé correctement.

Ce produit est destiné exclusivement a
un usage domestique.

N'essayez pas de réparer I'appareil
vous-méme ; confiez toutes réparations
au service aprés-vente agréé.

Les enfants a partir de 8 ans et les
personnes disposant de capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et
de connaissances, peuvent utiliser cet
appareil sous surveillance, a condition
d'avoir regu des instructions sur la
maniere de s'en servir en toute sécurité
et d'avoir compris les risques auxquels
ils s'exposent.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
l'appareil.

Les enfants ne doivent pas effectuer
des taches de nettoyage et d'entretien,
sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et

restent sous surveillance.

Manipulez les lames avec précaution, en
particulier lorsque vous les enlevez,
videz le bol, ou les nettoyez. Ne touchez
pas les lames du mixeur plongeant,
surtout lorsque I'appareil est branchg,
car elles sont trés tranchantes.

Si les lames sont bloquées, débranchez
l'appareil avant d'enlever les aliments qui
les immobilisent.

Faites trés attention lorsque vous
enlevez ou nettoyez les lames ou le
disque, car leurs bords sont
extrémement coupants. Soyez trés
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prudent lorsque vous les nettoyez et
quand vous videz le bol.

Environnement

A la fin de sa vie utile, ne jetez pas I'appareil avec
les ordures ménageéres, mais remettez-le a une
déchéterie qui traite les DEEE ; vous contribuerez
ainsi a éviter des conséquences néfastes pour la
santé et I'environnement.

Garantie et service aprés-vente

Pour toute information complémentaire ou en cas
de probleme, veuillez contacter le service Clients
de Gorenje dans votre pays (vous trouverez son
n° de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n'y a pas de service Clients
dans votre pays, adressez-vous au détaillant chez
qui vous avez acheté l'appareil, ou contactez le
service Clients de Gorenje Electroménager.

Réservé a un usage domestique.

GORENJE VOUS SOUHAITE
BEAUCOUP DE PLAISIR LORS DE
L'UTILISATION DE CET APPAREIL !

Nous nous réservons le droit de
procéder aux modifications que nous
jugerions utiles.
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odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/gorenje-stapni-mikser-hb600orab-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

